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. .för ett infekterat svalg

!

— välsmakande halspastill

med

ett antibiotikum ---------------------- tyrothricin

ett svamphämmande medel

ett antiseptikum ----------------------

sorbinsyra

cetylpyridiniumklorid

ett smärtstillande medel bensokain

utan socker

Som fyllnadsmedel i Farycin pastiller ingår mannit, som till 
skillnad från socker endast långsamt jäses till syra. Salivens 
pH sänkes därför ej nämnvärt vid behandlingen, varför mannit 
ej är kariesbefrämjande.

Dosering
En pastill får långsamt smälta 
i munnen var eller varannan 
timme.

Förpackningar och priser
Rör à 25 st.................... 2:35
Glas à 100 st................. 6:90

Finns endast på apotek

AST KA



nr 4 april 1959 ârgâng 22
Kontrollmarke 

lagligen skyddat

Riksorgan för Sveriges lungsjuka SOCIALVÅRD SOCIALMEDICIN DE PARTIELLT ARBETSFÖRA

De handikappade i brännpunkten

är enbart glädjande att ta del 
' av en framsynt nationaleko

noms synpunkter på dessa frågor, 
ynipatiskt är också författarens 

analys av den vårbehövandes situa- 
s10? den är inte färgad av några 

• k. krassa” ekonomiska synpunk

I en av sina samhällsekonomiska 
1 översikter om aktuella problem i 

^ar docent Kurt Samuelsson i 
tockholms-T idningen även fäst 

uppmärksamheten på de handikap
pades problem. ”Vi kan inte”, säger 

ocent Samuelsson, ”tolerera att vis
sa grupper av befolkningen tvingas 
j anna kvar på en mycket låg stan- 
ajd samtidigt som det allmänna 

va standet stiger.” Många tendenser 
l. koderna samhället, en för
andrad ålderssammansättning, ökad 
Psykisk press på människorna m. m., 
ar aktualiserat mera genomgripan

de åtgärder. Det går helt enkelt inte 
köra i gamla hjulspår. Vi 

ehöver en ny syn på alla dessa frå
gor. Det är ett vårdproblem, som 
yaxer för varje dag. Eller för att 
annu en gång använda docent Sa- 
ti<p SSOns egna ord: ”Den vård som 

1 kunde ombesörjas av de 
^skilda, inom familjens, släktens 
e er byns” ram, kan med moderna 
j.ostads- och arbetsförhållanden inte 
angre klaras genom dessa enheter, 

i e behövs större organiserade en- 
e er härför, främst stat och kom- 

,y°re inte dessa organ beredda 
a° ?ac^a emellan och överta sådana 
d*11 duppgifter, skulle i själva verket 

e yardbehövande grupperna kom- 
int"6 bara relativt utan ock

så absolut sett sämre läge än förr.”

ter. Ingripanden i den enskilda män
niskans livsföring är tyvärr ofta 
oundvikliga. Det kan gälla alkoho
lister, psykiskt sjuka och åldringar, 
som inte kan ta vara på sig själva. 
Det kan bli fråga om handlingar mot 
dessa människors egen vilja. För 
andra kan själva tvånget att begära 
hjälp i sig självt, prövningen av 
hjälpbehovet, vara en svår personlig 
belastning, en orsak till mycket li
dande. Om också många av dessa 
olägenheter är ofrånkomliga, bör 
man göra allt för att förebygga allt 
sådant som kan verka kränkande 
och sårande för den hjälpsökande.

Liksom på så många andra områ
den får man även här ställa per
sonalbehovet, behovet av en topp- 

trimmad socialmedicinskt kvalifice
rad kader, i förgrunden. Kravet på 
denna ”mångsidighet” hos socialvår
den kan kanske ibland verka lite 
tjatigt, framförallt för hårt an
strängda socialvårdare, som ändå 
söker att göra sitt allra bästa — även 
ifråga om s. k. hopplösa vårdfall och 
vårdsituationer. Sådana invänd
ningar far emellertid inte skymma 
sikten för det större perspektivet — 
en utbildning av hög kvalité, j nivå 
med de stora och krävande vårdom
råden det gäller. Här kan man 
främst ifrågasätta en förstärkning 
av socialinstitutens och motsvarande 
institutioners resurser.

När man diskuterar de handi
kappades problem glöms det 
ofta bort att det finns organisationer 

av partiellt arbetsföra, förenings- 

människor, som i många år sökt 
komma tillrätta med antydda pro
blem. Det rör sig här om den goda 
viljans och det ofta harda ekono
miska klimatets arbetsformer, folk, 
som med seg energi lyckats över
vinna de värsta sviterna av egna 
handikapp och sjukdomar. De star i 
alla fall kvar, förenade i en för- 
eningsvilja för att på det organisa
toriska planet samverka för en lös
ning av de problem de själva bittert 
fått pröva på. Utåt sett kan detta 
kanske te sig som en särpräglad fö
reteelse i organisationssverige. Men 
de partiellt arbetsföras egna organi
sationer är — sett mot den berörda 
bakgrunden — en viktig faktor i 
folkhälsans tjänst. De ha också rönt 
en hel del uppskattning från myn
digheter och organ för de människo- 
vårdande uppgifterna. Det finns gott 
om praktiska exempel på fruktbart 
samarbete. Här skall bara i korthet 
erinras om att de fem stora organi
sationerna, De blindas förening, 
Sveriges dövas riksförbund, De 
lungsjukas riksförbund, De vanfö
ras riksförbund och Hörselfräm
jandet, sökt skapa en stabilare platt
form utåt i ett gemensamt organ: 
Rikskommittén för Partiellt Arbets
föra. Det är givet att många frågor 
mår bäst av att behandlas i den egna 
grupporganisationens regi, men ett 
topporgan av antydd typ är utan tvi
vel helt i linje med utvecklingen. Då 
Rikskommittén nu söker upprätta 
ett eget kansli, söker rusta upp för 
framtiden, bör detta vara en sporre 
för alla framstegsvänliga krafter, 
alla som vill göra folkhemmet till 
ett mera innehållsrikt begrepp för 
många handikappade.

Sixten Hammarberg



En efterkontroll
för att utröna resultatet av arbets- 
vårdande åtgärder, hur partiellt ar
betsföra klarat sin försörjning, har 
gjorts av arbetsmarknadsstyrelsen. 
Efterkontrollen är en s. k. stick
provsundersökning; sammanlagt 132 
personer, 14 kvinnor och 118 män, 
utskrivna år 1952 från landstingens 
institutioner i Uppsala, Karlstad, 
Västerås och Borlänge. Byråinspek
tör Folke Österdahl kommenterar 
undersökningen i tidskriften Ar
betsmarknaden. Om man vill spe
kulera i vad samhället kan spara 
genom dessa åtgärder ger undersök
ningen inte några besked i bestämda 
krontal. Däremot får man bl. a. veta, 
att 60 av de klienter, som tidigare 
haft bidrag från samhället, nu inte 
längre behövde sådana. Till de in
tressanta fakta denna efterkontroll 
visar i övrigt må bara tilläggas — 
det är bra med efterkontroll. Här 
kan man få fram ett mångsidigt 
forskningsmaterial, värdefullt för 
arbetsvärdens vidare utbyggnad i 
vårt land.

TILL
LÄSEKRETSEN

I och med detta nummer efterträder 
socionom Sixten Hammarberg mig som 
redaktör för Status. Han har tidigare un
der flera år r edigerat tidskriften och torde 
vara välkänd av en stor del av läsekretsen.

Under den tid jag redigerat Status, har 
min riktpunkt varit att göra den till en 
modernt redigerad samt frispråkig och 
framstegsvänlig tidskrift för socialpolitik 
och socialmedicin, till ett fördomsfritt och 
radikalt organ för i första hand lungsjuka,

Vidgad bas ger utrymme 
för nya grupper i förbundet

Svenska Lungläkarförbundet: 
samverkan av förbund helt i 
linje med läkarnas strävanden 

inom lungsjukvården.

Vid De lungsjukas riksförbunds 
senaste kongress beslutades, att 
medlemsskap i förbundet skall kun
na medges samtliga grupper med 
sjukdom, lokaliserad till lungorna 
eller luftvägarna. I överensstämmel
se härmed är de silikossjuka numera 
anslutna till förbundet. Sedan någon 
tid tillbaka har förhandlingar pågått 
med Riksförbundet mot Astma 
och andra Allergiska sjukdomar 
(RAAS) om anslutning till vårt för
bund. Härvid har det varit angelä
get för oss att få del av Sveriges 
lungläkarförbunds inställning, innan

men även andra sjuka och på olika sätt 
handikappade. Därmed avser jag alla män
niskor på livets skuggsida, alla som av 
olyckliga omständigheter blivit i behov av 
samhällets hjälp, exempelvis socialhjälp, 
anstaltsvård, invalidpension, nykterhets- 
vård m. m. Det är min förhoppning, ja, 
också min övertygelse, att Status även i 
fortsättningen kommer att redigeras efter 
dessa riktlinjer.

Låt mig också få rikta ett tack till läse
kretsen för de år vi umgåtts via tidningen. 
En del av läsarna kommer jag med sä
kerhet att möta på nytt, då min penna 
nu blir verksam i andra spalter.

Åke Roos 

ev. beslut om samgående fattas- 
Som svar på denna fråga framhålla 
ordf, i lungläkarförbundet, sanato- 
rieläkare C. Sigurd Backman föl' 
jande: ”Som bekant är ju verksam
heten vid våra lungavdelningar och 
sanatorier i samband med tuberku
losens allmänna tillbakagång för
ändrad under de senare åren och 
omfattar i regel alla former av lung
sjukdomar. En sammanslagning av 
de ovannämnda förbunden går så
lunda helt hand i hand med läkarn^ 
strävanden inom lungsjukvården-

•

För vår del är det enbart ang«' 
nämt att ta del av doktor Backman5 
vidsynta deklaration. Den ligger hel* 
i linje med utvecklingen inom lung
sjukvården. En samordning av me
dicinska och sociala åtgärder — ock
så i vad det gäller berörda grupper5 
egen medverkan i folkhälsoarbete* 
— är redan i sig ett löfte om fram
gång. Vi är — som ofta upprepa*5 
i dessa spalter — alltjämt villiga a** 
länka in våra strävanden i det*a 
större perspektiv i lungsjukvården5 
utveckling; till en vårdform, sol® 
leder till hälsa och arbete för 
sjukdomsdrabbade grupperna.

Ni har väl prenumererat 

på STATUS?

RIKSORGAN FÖR SVERIGES LUNGSJUKA

Ansv. utg.: Einar Hiller
Redaktör: Sixten Hammarberg
Red. och Exp.: Kocksgatan 15, Stockholm
Telefon 41 39 99 och 44 40 40
Postadr.: Box 4149, Sthbn 4
Ägare: De Lungsjukas Riksförbund

Anonnspriser: Småannonser:
Omslagets sista sida ...... 500:— 58 mm spaltbredd 65 öre mm
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)STATUS debatt--------
Om alkoholmissbruket
Vet vi i själva verket inte mycket, 
säger f. rektor Justus Elgeskog i en 
artikel i Stockholms-Tidningen. Rent 
allmänna tendenser såsom ökade 
y llerif örseelser, traf ikonykterhet 

och ungdomsbrottslighet, kan man 
konstatera i ”klump”, men vi vet 
lngenting om det viktigaste:

Vilka det är som dricker, huru mycket 
var och en dricker och under vilka för- 
■ ållanden de dricker, som dricker. Dvs. 
naan vet ingenting om det, som man ur 
såväl teoretisk som praktisk synpunkt 
Wste veta, om man skall ha någon som 
elst möjlighet att rätt bedöma och råda 
°t mot det onda. För att detta skall ske, 
aste vi på samtliga dessa områden ha

a solut säkra och tillräckligt detaljerade 
Primäruppgifter.

Men det förutsätter något som nu helt 
saknas — registrering.

Rektor Elgeskog är medveten om 
a. en sadan registrering — för- 
sjïgsyis genom en sorts inköpskort 

påminner om den gamla motbo- 
, eJ1’ men han vill ändå förorda me- 
? e*1, Det insamlade materialet 

v U^ e givetvis behandlas så att med- 
orgarnas integritet inte kränkes. 
et skulle bli ett gott underlag för 

J11- alkoholforskning, ett verktyg 
j?r en konstruktiv nykterhetsvård. 
j e är nödvändigt att vi kommer ur 

e dödläge vi nu befinner oss i — 
enom den förslagna metoden eller 

nagon bättre.

Tystnaden i alkoholfrågan
ar ner där man minst väntar den, 

a^n^a*'erar Eldningen Ariel, utgiven 
Nationaltemplarorden, på ledan- 

e Plats. Tidningen ger några kom- 
e^- arer till en skrift om alkohol- 

Problem av Erik Hj. Linder. Vi citera:
b t^aren Öger, prästen, föräldrarna, ar- 
så atr>raterna och företagsledarna lika-

e*' kan tilläggas att tystnaden även 
te31 nykterhetsfolket. Stundom tiger nyk- 

nsterna för den ensidiga kritikens skull. 
rá¿n^Om därför att de fått för många goda 

, som skrämmer dem till tystnad. Dr 
n ers skrift kan kanske också skrämma 
®on till tystnad, ty det är inte alltid 

latt att t-, « ., . ta sa manga hänsyn, som han 
at? \er' ^en framförallt skall vi hoppas 

den stimulerar till debatt. Att den får 
stor spridning.
så Numera hörs det sannerligen inte 

mycket av moraliserande och för- 
a°mande — Och det är på sin plats 

att undvika de mest påtagliga galen
skaperna i den vägen — summerar 
tidningen. Däremot är tigandet på 
frammarsch — och det är det allra 
farligaste.

Förslag om ”socialpolis” 
dryftas i ett ledarstick i Stockholms- 
Tidningen. De olika remissinstanser, 
som yttrat sig i frågan, tycks inte 
vara särskilt intresserade av nyhe
ten, men förordar en allmän upp
rustning för stockholmspolisen inom 
den nuvarande organisationens ram.

Socialnämnden påpekar det diskutabla 
i att förbehålla benämningen ”socialpolis” 
för en del av poliskåren. All polisverk
samhet bör ju vara socialt inriktad, och 
ur den synpunkten biträder alla remiss
instanser utredningens förslag att ämnet 
”socialkunskap” tas upp i polisutbild
ningen.

Bild från Kornhamnstorg
Blod, saliv och svett bildade 
ett krigsmålningsmönster kring 
näsa och mun. En svettklibbig 
lintott hängde ner i pannan 
och dolde delvis det ena av 
mannens grisögon. ° Benen, 
ostadiga som benen på ett tret
tio år gammalt hopfällbart 
köksbord, slängde i alla rikt
ningar utom i den rätta, och 
kring skorna hade langkal- 
songernas re sar stickning ar
draperat sig som solkiga krag- 
skyddare.

Och tjosan kunde han saga, 
och benen kunde han svänga 
som i den vildaste hambo, me
dan armarna lekte väder
kvarnsvingar i ansiktet på vem 
det vara månde, som kom i vä
gen för denne sentida ättling 
av Herkules. Och satan kunde 
han säga och tusan och djävlar 
och mängder av obscena ord 
hade en fast förankring i hans 
vokabulär.

Ur en betraktelse om sprit 
och busfasoner av signaturen 
”Carl” i Svensk Socialvårds Tid 
ning.

Kan utredningens syfte med förslaget 
om socialpolis i de större städerna till
godoses inom nuvarande organisation bör 
den möjligheten stå öppen. Huvudsaken 
är dock att den ytterst angelägna uppsö
kande och brottsförebyggande polis- och 
socialverksamheten får en effektiv lösning 
utifrån lokala behov och förutsättningar.

När det gäller en ”nyhet” av den
na karaktär, bör man nog tänka sig 
för ordentligt innan man klistrar 
etiketten ”social” på det gamla po
lisbegreppet. Det bör finnas goda 
förutsättningar att göra polisen me
ra socialt kunnig utan namnföränd
ringar.

Ja, är inte i själva verket bl. a. 
socialnämndens förslag till komplet
tering i polisutbildningen ett bra 
sätt att göra ”det gamla” polisyrket 
mera intressant och mångsidigt — 
bättre än en ”social” etikett på uni
formen?

Konkurrensen om arbetstillfällena 
har hårdnat till som vi alla vet, men 
greppet om arbetslöshetssituationen 
är bättre nu än på trettiotalet — vi 
har fått erfarenheter att bygga på 
_  ja, dessa välkända nyheter tutas 
i oss via press och radio ganska ofta. 
Men att det finns vissa grupper, som 
nu sitter särdeles hårt i klämman 
vill Bernt Ibring i ABF:s tidskrift 
Fönstret få oss att begrunda:

Det är en tendens, när situationen på 
arbetsmarknaden stramas åt, att vad som 
efterfrågas är yngre män och kvinnor. Det 
omvittnas från olika hall, att efter de 
fyrtio är det inte lätt för en människa, 
han eller hon må vara hur duktig som 
helst i sitt fack, att få en ny anställning. 
Det är detta förhållande som gör att ar
betsgivare, som tvingas avskeda folk av 
den äldre generationen, praktiskt taget 
alltid av humanitära skäl frågar sig: hur 
många av dessa kan jag rimligtvis för
tidspensionera? För att klara den trängda 
situationen på en arbetsplats kan det allt
så hända att yngre får gå kvar därför att 
det i staben finns folk — med många års 
trogen tjänst i företaget — som är i ål
der att en förtidspensionering kan ske. 
Och så kastas erfaret yrkesfolk bildligt 
talat på sophögen. Han eller hon får sin 
försörjning men, sett ur samhällets syn
punkt, förlorades en skicklig arbetskraft, 
och det är väl en nationalekonomisk för
lust. Med mänsklig utgångspunkt kan man 
bara säga att det — är omänskligt. Rätten 
till arbete måste föreligga också för den 
vars enda fel är att inte längre vara ung.
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)STATUS aktuellt
Många engelsmän

sakna jobb
I Sverige hade vi i januari i år 73.000 
registrerade arbetslösa. Härvid får man 
utgå från att januari är en särskilt svår 
månad — fram på vårkanten brukar en 
säsongförbättring träda in. När kölden, 
mörkret och vinterkylan släpper sitt grepp 
lossnar det även för många sorts arbeten, 
som kort sagt kan sägas ha med klimatet 
att göra. För oss är detta en nog så all
varlig siffra — vi har ingen anledning att 
för mycket lita på sol och ljumma vindar. 
Det är allvarligt också på andra håll i 
världen. När detta skrives går en halv 
miljon arbetslösa i Storbritannien och man 
befarar att siffran skall stiga ytterligare. 
Det finns experter i England, vilka anser 
att den faktiska siffran ligger närmare en 
miljon, andra anser den till och med av
sevärt högre.

Värst hemsökt synes Skottland vara, 
många kolgruvor har slagit igen och stål
industrin exempelvis arbetar för närva
rande med något över hälften av sin ka
pacitet. Om man i korthet skulle stanna 
för något särdrag i engelskt arbetsliv så 
tycks man på många håll anse det ”skam
ligt” att låta en gift arbetarhustru ta ett 
förvärvsarbete. Vi ska inte här fördjupa 
oss i någon diskussion om engelsk kon
servatism i arbetsmarknadsfrågor, men 
man förstår att förhållandet inte verkar 
stärkande på hushållsbudgeten i många 
engelska hem. Med reservation för kon
sekvenserna av att ha både man och 
hustru i förvärvslivet så måste det betyda 
mycket för en familj, om ”åtminstone” 
en av makarna har arbetsinkomst.

Debatt kring 
Josef Kjellgren

Josef Kjellgren

Engelska jobbare tar sig en liten paus, stimulerar sig med en kopp te 
— och diskuterar kanske också framtidsutsikterna för det krympande 

brittiska världsväldet.

Om den svenska JO-talsparn61 
Josef Kjellgrens roll. Boken

Om Josef Kjellgren, en av

Författaren Josef Kjellgren, som 
1948, 41 år gammal, har blivit föremål 
ett hätskt angrepp i en nyutkommen 
Parnass, 
sen och 
skriven av den kände grafikern B<W 
Veslen.
berömda 30-talisterna i kretsen ”De & 
unga”, bör här främst understrykas, ’ 
han — kanske mer än någon annan 
var de lungsjukas egen diktare. Utövi 
sina egna personliga erfarenheter 
sjukdomen sökte han energiskt sätta st 
in i olika lörslag till förbättrad efterv^ 
vilka lades fram, och följde med intre 
debatten omkring de lungsjuka och de<' 
organisation. I en stor jubileumsbok, u 
given av bokförlaget Natur och Kul*11' 
skisserade Kjellgren även upp några $ 
linjer hur eftervårdsfrågan borde 
under rubriken ”Vad jag önskar”. De* 
därför, om man nu nöjer sig med del^ 
aspekt på frågan, minst sagt beklämH18*1 
att — omkring tio år efter hans död 
ta del av ett systematiskt nedvärdera” 
av hans författargärning. När detta n**’*' 
mer av Status göres i ordning pågår 
litterära fejden alltjämt — vi hopPaS 
möjlighet att återkomma till denna

S.
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STATUS aktuellt-------
Att vara rolig

■ föreningslivet
Tråkigheten på våra förenings
möten har diskuterats i två artiklar 
i Svensk Vanföretidskrift av Barbro 
Andersson och ABF-läraren Viktor 
Johansson. Mötesformerna, ramen 
omkring mötesdeltagarna, måste pif
fas upp; på den punkten råder sam
stämmighet. Reklam och färgborstar 
måste till. Möteslokalernas utseende 
är en viktig fråga, en blomma på 
bordet piggar upp publiken, men 
fångrandiga förhandlingar bör und
vikas. Ett föreningsmöte bör vara 
väl förberett. Entonigt cirkulärlä
sande gör publiken olustig. Här ett 
kort föreningsrecept:

„ dealet är att varje möte bjuder på ett 
agens program” med lärorika och un- 

erhållande inslag. Detta bör varieras så 
tt olika intressen tillgodoses och för

mågor av skilda slag får tillfälle att fram- 
räda. De egna krafterna bör i första 
and Utnyttjas. Korta tal, pigga diskus

sioner, sång, musik och uppläsning — 
, och mycket annat kan skapa inne-

a och ge stämning. En diskussion kan 
i livlig om ämnet är aktuellt och för
ödelserna nöjaktiga. Den till omfånget 
egränsade inledningen bör utformas så 

den stimulerar till debatt. Några del
ägare kan också vara vidtalade att sätta 

‘Sang meningsutbytet.”

m man här liksom i så mycket annat 
m sker ska försöka anlägga sociologiska 

ynpunkter kan man skilja på två grup- 
Per av föreningsfolk. Vi har de trogna 
Protokoll- och paragrafträlarna, den inre 
lr ein, och de lojala föreningsmedlem

marna, som gärna kommer till mötena, 
® de ser att ”det rör sig”. Vi har kan- 

h trecbe SruPP som vill ”ha livat i 
° en men j övrigt ägnar sin förening 

^‘nga intresse. Säkert kan mycket göras 
°r att binda ihop föreningslivet till en 
°rre Semenskap. Vi tackar tidningen för 

eceptet och skickar det vidare till för- 
ningsfolket i vår läsekrets.

Framtidsbekymmer för franska barn

w
|||

Frankrike har en snabb folkökning 
yngsta nationer om några årtionden, 

ökat med ett antal av

_  kommer att bli en av Europas 
Sedan år 1950 har folkskolebarnen 
en och en halv miljon!

var Frankrike 
nativitet. Efter-

Före andra världskriget 
ett land med mycket låg 
krigstiden har präglats av en aktiv be
folkningspolitik. Tyngdpunkten har lagts 
vid familje- och barnbidrag samt modra- 
hjälp. För gifta arbetare, främst sadana 
med barnrika familjer, har socialhjälpen 
övergått från att vara en hjalp x egentlig 
mening till att bli en högst väsentlig lö
neförmån. Denna tendens understryks av 
det förhållandet, att det är arbetsg.varna 
som betalar större delen av bidragen til 
socialförsäkringskassorna. Har skall ° 
emellertid bara i korthet fördjupa oss nå
got i en enda stor delfråga i dagens Frank
rike - skolfrågan - och dess konsekve 
ser i relation till befolkningsutvecklingen

Man måste även framhålla, att franskt 
skolväsende nu verkar föråldrat. For myc
ket av teorier och spekulationer 1 under
visningen. För litet av praktiska kunska- 
per Undervisningsformerna har sega 
ter i ett äldre, stillastående jordbrukssam
hälle då befolkningen till 80 procent be

stod av bönder. Det kan vara säkrast att 
verifiera sina påståenden med vad en kän
nare av franskt undervisningsväsen säger 
om den högre undervisningen: ”Det mo
derna franska samhället har inte råd att 
fortsätta att producera dessa intellektuella 
små maskiner som glänser och briljerar i 
abstrakta filosofiska problem men står helt 
främmande för teknik och ekonomi”.

En snabb och förnuftig lösning av skol
frågorna tränger hårt på därför att Frank
rike nu har en så snabb folkökning 
kommer att bli ett av Europas yngsta län
der om några årtionden. Sedan år 1950 
har folkskolebarnen ökat med ett antal 
av en och en halv miljon! Läroverksele- 
verna har ökat med en halv miljon på 
samma tid. Vi har som bekant problem 
med lärarkrafter och skollokaler för den 
framtida skolan i Sverige — man behöver 
inte slösa flera ord på att våra vänner 
fransmännen också har sina bekymmer i 
den vägen!



Djupsinnigt om familjen

En välkänd roman ställde frågan: 
”Hur ska det gå med Pinne
bergs?” Statsrådet Ulla Lindström 

ställer nu en liknande fråga, fast 
med ”Pinnebergs” utbytt mot fa
miljen. Alltså: Hur ska det gå med 
familjen? Vill man veta någonting 
om familjen är det nödvändigt att 
bena upp frågeställningen för ett ve
tenskapligt ”kvitt-eller-dubbelt”- 
team. Frågan har gått till fem topp
män inom den sociologiska veten
skapen i Sverige. Synpunkterna, 
med inledning av Ulla Lindström, 
har sammanfattats i en bok, men in
nan vi går vidare i vetenskapliga 
tankegångar, kan det vara skäl att 
tala om hur litet vi hittills kostat på 
oss i familjesociologisk forskning. 
Hör bara på! Vi lägger t. ex. ner 
tjugufem gånger så mycket pengar 
på forskning och försök med hus- 
dj ursskötsel som vi satsar på forsk
ning rörande småbarns utvecklings- 
betingelser. Man frestas i samman
hanget att tänka på de feta, heliga 
korna i Indien, boskapskulten i lan
det, där svält och sjukdomar ännu 
härjar nästan tygellöst. Så illa är 
det ju naturligtvis inte i Sverige, 
men i alla fall...

Familjebildningen förr och nu 
dryftas av bl. a. prof. Gunnar 
Boalt. Förr upplöstes äktenskapen 

bara av döden, nu gifter man sig ti
digare, lever i genomsnitt längre, 
men äktenskapen tycks inte för
längas för det. Skilsmässorna blir 
ju allt vanligare. Man bör dock mär
ka att 2/3 av de frånskilda männen 
gifta om sig, av kvinnorna nästan 
hälften. Boalt konstaterar att Kin- 
sey-rapporternas bild av västerlan
dets sexualvanor är rätt osäkra, 
men om vi ändå håller oss till fram
komna fakta så får vi veta, att män
nens sexuella aktivitet tycks vara 
svagare i högre socialgrupper än i 
lägre. Kvinnornas sexualvanor fö
refaller att vara tämligen lika i alla 
socialgrupper, men den religiösa in
ställningen spelar en viss roll: ju 
större religiöst intresse desto sva
gare blir i genomsnitt den sexuella 
aktiviteten.

Docent Edmund Dahlström drar 
fram några funderingar kring 
yrkesverksamheten. Man har funnit, 

att gifta kvinnor, som förvärvsar

beta, har färre barn än de som är 
helt hemarbetande. Han varnar 
emellertid för att dra förhastade 
slutsatser av denna tendens; någon 
tillfredsställande sociologisk under
sökning av sambandet mellan yrkes
verksamhet, tillämpning av födelse
kontroll och fruktsamhet har ännu 
inte gjorts i vårt land. Professor

Statsrådet Vila Lindström

Torgny Segerstedt är också, liksom 
kollegan Boalt, inne på problemet 
stabilitet och hållfasthet. Statistiken 
visar flera skilsmässor, relativt sett, 
i staden än på landet och fler i de 
stora städerna än i de små. Avstån
det mellan föräldrar och barn tycks 
komma att öka i det skolariserade

samhället. Ett ökat antal barn i 
gymnasium, universitet och högsko
lor, från arbetarklassen betyder upp- 
flyttning i socialgrupp. De gemen-’ 
samma värderingarna i stort finns 
kanske kvar, men olikheter t. ex. i 
språk-, mat- och fritidsvanor kan 

GRUPPTERAPI bland sanatoriepatient”1 
behandlas i en översikt av assess«” 
Sven Larsson. Erfarenheter från USA v1' 
sar goda resultat och försök åstadkom11‘ 
genom anslag från Svenska Nationalföl" 
eningen mot tuberkulos och andra folk- 
sjukdomar har också gjorts med patient' 
grupper i Sverige. I samtalsgruppen” 
har i princip intet samtalsämne varit fö1" 
bjudet. Urvalet av patienter har gjorts a’ 
sanatorieläkaren, kuratorn och utbilö' 
ningsledaren. Isoleringen från yttervärl 
den, ängslan för ingrepp i form av ope 
ration och liknande problem ha vaT*‘ 
samtalsämnen. I olika sammanhang fra111' 
kom negativ inställning till sanatoriet' 
karen, man menade att beskeden om sjuk' 
domen och behandlingen var otillfredS' 
ställande, att de personliga problem61 
försummades osv. Vissa brott mot 0I^ 
ningsreglerna diskuterades också. Ed3' 
renheterna visar stort behov av terapi, Sæ 
väl i grupp som individuellt, för de lu™ 
sjuka.

O

KONVALESCENTVÄRD i form av 
platser på konvalescenthem i de luní' 
sjukas egna organisationers regi har k” 
vit en stor tillgång i tuberkulosvårdel, 
Anslag till friplatser har fördelats av & 
lungsjukas riksförbund till ett belopp a' 
cirka 31 000 kr under år 1958. Därav 
cirka 5.000 kr utgått i form av hemhjälp 
bidrag under husmödrars vistelse på k0*1 
valescenthem. För dessa kostnader k 
riksförbundet erhållit 25.000 kr i ans^ 
från Svenska Nationalföreningen mot T11 
berkulos och andra folksjukdomar. 
översikt för 1958 visar att konvalesced 
hemmen förfogar över sammanlagt ’ 
vårdplatser, antalet vårddagar utgör 36.® ( 
medelvårdtiden per konvalescent är ' 
vårddagar.

vålla slitningar. Den äldre generS. 
tionen isoleras från den yngre — 
äldre bli mera i behov av samhäl*" 
omsorg. Nästan samtliga med^f, 
kande i boken trycker mycket 
på osäkerhetsmarginalerna krJlu 
framförda synpunkter och siffror 
något som emellertid inte alls 
avskräcka läsarna från det tank 
väckande innehållet.

S. H-

Vad händer med familjen.
Förlag, pris 6:50.
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KALMAR — kongresstaden

SAN3.TOB IUM H TVOJRJK

BIRGER VIKSTRÖM

Riksförbundets 20-årsjubileum 

pd historisk mark

Den nyligen bortgångne författaren 
Birger Vikström var väl känd bland 
landets sanatoriepatienter. Han avver
kade åtskilliga sjukhusvistelser i olika 
delar av landet. Här är ett minne från 
jörsta sanatoriekuren, ett tidigare ej 
publicerat avsnitt ur en diktsvit han 
skickade till Status.

Att äta, äta och sedan sova
eller ligga på rygg och lyssna till rummets tystnad, 

hålla ståtliga tal för en inbillad publik,

lyfta vattenglaset och utbringa en skål 

för björnens sätt att övervintra.

Ställa bort glaset, erkänna misstaget
och mumla tänkvärda ord om usla brunnar

som icke innehålla annat än vatten.

Eller besluta att bilda själen,
läsa en bok om kommunalpolitiska problem
eller förvärva lärdom och insikt genom idogt studium 

av medicinska skrifter om bananflugans levnadsvanor.

istoriska årtal och historia i största 
änhet är det väl befogat att tala om 

b satnband med De lungsjukas riksför
bunds kongress i sommar. Det blir den 

kongressen i ordningen och här-
o k PaSSar förbundet på att fylla tjugu år 
maÏ kongressen hålles på historisk

ar i Kalmar den 7—9 aug. Att låta 
^ongressen flytta omkring i geografin har 
ngVp en Populär institution; medlemmar- 
gVe ar lära känna sitt land, i viss mån 
jç .n äess historia. Resenärer in spe till 
datmar k°r aHtså repetera historiebokens 
tida’ °m n°rdiska unionstankar i forna 
annr’ drottning Margareta och mycket
p a återgå vi så till nutiden är att rap- 

. era att den outtröttlige förbundssty-
dr seledamoten Calle Hellström och hans 
Jnar anter i Centralorganisationen i Kal- 
„ t*S8er 1 högsta beredskap med kon- 
rikSff°vberedelserna- Kamrer Hiller från 
ställ^f-1111^64 ^ar redan varit på ort och 
ring °r.att ta del i kongressens plane-

v¡ ses i Kalmar i sommar!

Socialvårdskurs
- °
Pa Bommersvik i maj
ett o \arden °ch sociallagstiftningen är 
dg f.171 attande område numera, vilket väl 
att lär ha klart för sig. Men det tar tid 
system^ *n grUndema i vårt välfärds- 
kunnT’ C°VS °m man gar ansPråk på att 
den a nag°l orn de många elementen i 
na Föf la^a trySgheten kring medborgar- 
Perna°r"att ge de grundläggande kunska- 
mar ; lntresserade föreningsmedlem- 
nas e ”e hmgsjukas riksförbund, anord- 
mersviT^^ ^urs På förbundsskolan Born
ea t ! * Södermanland. Årets kurs blir 
utomaVeCkoiskurs: den 19—30 mai- För' 
det fö°'ian antydda ämnesområden blir 
folkb lrj6 .lingar också om studie- och 
ras pr a*ngsarbete, de partiellt arbetsfö- 
betsmet ^°rhundets historia och ar- 
°ch öv ° er m m' ^amtliga föreläsningar 
tive ningar fodes av experter på respek
tonde Inraden; Det blir förbundets sjut- 

s°eialvårdskurs på Bommersvik

Kalmar slott med en glimt av stadsparken och slottsfjärden
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kulturellt
Den ”ofruktbara” filosofin

Vår störste systembyggare i filo
sofi, Christopher Jacob Boström 
(1797—1866), hade en stående ten- 

tamensfråga till sina studenter, en 
fråga, som skulle ge besked om hu
ruvida kandidaten fattat sin läro
mästare rätt. Dvs. om han fattat in
nebörden i grundsatsen att verklig
heten är av andlig natur och att det 
endast finns förnimmande väsen, 
personligheter. Och så kom tenta- 
mensfrågan: ”Kan herrn säga mig, 
om kakelugnen är inom eller utom 
herrn?” Man får väl då förutsätta 
att det fanns en kakelugn i det rum 
professorn och hans offer befann sig, 
öga mot öga. Om studenten svarade: 
”Kakelugnen är utom mig”, var han 
kuggad. Hörnstenen i professor Bo
ströms lära var att kakelugnen en
dast var en förnimmelse.

Kan det löna sig att studera filo
sofi på sådana villkor? Är det 
värt att ägna sådana systembyggare 

större uppmärksamhet? Ja, vill man 
ha insikter i tankelivets problem, 
dess utveckling fram till våra dagars 
aktuella sociologiska frågor, då bör 
man inte hoppa förbi professor Bo
ström och hans berömda kakelugn, 
helst bör man gå åtskilligt längre i 
filosofins historia. Den möjligheten 
finns nu i koncentrerad form. Do
cent Erik Ryding har i översikten 
Den svenska filosofins historia gett 
oss den bok vi länge saknat. Tidi
gare har i olika läroböcker ofta hän
visats till någon liten stump i slutet, 
där de svenska filosoferna plockats 
ihop i klump. Docent Ryding påpe
kar också att om man betraktar den 
svenska filosofin som en isolerad fö
reteelse, kommer den i mycket att 
te sig osammanhängande och frag
mentarisk. Här har de svenska tan
kebyggarna ställts in i direkt sam
band med de stora strömningarna 
inom västerländsk filosofi.

Hur mycket bör man nu kunna 
för att tillgodogöra sig innehållet i 
boken? Författaren själv hävdar att 
förkunskaperna bör motsvara gym- 
nasiekursen i filosofi. Detta krav bör 
dock inte avskräcka filosofiintresse- 
rade utan gymnasiekunskaper. En 
mindre översikt om de filosofiska 

grundproblemen och ett filosofiskt 
lexikon med de viktigaste termerna 
är en god hjälpreda. I övrigt bör be
tonas, att framställningen i docent 
Rydings bok är föredömligt klart 
och hjälpsamt upplagd även för den 
bristfälligt filosofiskt skolade.

Hur är det nu med de svenska 
insatserna inom filosofin, har vi 
hävdat oss i internationell konkur

rens?
Med den historiska aspekten för 

ögonen bör först sägas, att vi kom 
med tämligen sent i de större kul-

Christopher Jacob Boström

turella sammanhangen. Medeltidens 
kulturinflytande utifrån stryptes i 
Gustav Vasas hårdhänta grepp. Det
ta verkade också hämmande på fi
losofernas möjligheter att verka i 
det karga svenska kulturklimatet. 
Gustav II Adolf sökte reparera upp 
Vasaättens kulturella profil med 
bl. a. donationer till Uppsala univer
sitet; stormaktstiden öppnade möj
ligheter för kulturellt inflytande 
utifrån och drottning Kristina lät ju 
till och med inkalla den ryktbare 
filosofen Cartesius till vårt land.

I nflytandet utifrån blev så små- 
1 ningom upptakten till självständi
ga analyser av svenska tänkare. Man 
nöjde sig inte enbart med att accep
tera fastställda utländska filosofiska 
system. För att återgå till 1600-talet 

och stormaktstiden så finns 
grundtankar hos Georg Stiernhieh® 
en åskådning, som vittnar om eli 
eget ”idékapital” hos denne diktar* 
och filosof. Vi ha redan nämnt Bfk 
ström, vi kan ytterligare — utan a* 
här fördjupa oss i lärosystemen o<i 
deras uppbyggares kronologisk 
sammanhang — stanna inför cent 
ralgestalten Axel Hägerström ino® 
den nya riktningen ”Uppsalasll 
lan.” Kort sammanfattat har man 
denna bok på knappt 170 sidor e' 
översikt om tankelivets utvecklW 
och kamp med inte oväsentlig 
svenska inslag. Framställningen lf 
der oss fram till dagens situatin’1 
sociologin och den moderna anal)' 
sen av vardagsmänniskans verkli 
hetsbild.

S. H-

ERIK RYDING, Den svenska 
sofins historia, Natur och Kult"* 
pris 11:50.

”God” och ”dålig”
En sak är "god” i den mening jag 
önskar använda ordet om den upp' 
skattas för sin egen skull och inte 
bara för sina verkningar. Vi sväl' 
jer otäcka mediciner, därför att vi 
hoppas att de skall ha önskvärda 
verkningar, men en finsmakare med 
gikt dricker gammalt vin för dess 
egen skull, trots möjliga obehag' 
liga verkningar. Medicinen är nyt' 
tig, men inte god, viner är goda, 
men inte nyttiga. När vi måste väl' 
ja huruvida ett visst sakernas till' 
stånd skall få finnas eller ej, måste 
vi naturligtvis ta hänsyn till des« 
verkningar. Men detta sakernas till' 
stånd, lika väl som var och en aV 
dess verkningar, har en inneboen' 
de kvalitet som gör oss benägna 
att välja det, respektive inte välja 
det, alltefter omständigheterna.
är denna inneboende kvalitet son1 
jag kallar ”god” då vi är benägn* 
att välja den och ”dålig” då vi 
benägna att förkasta den.

(Bertrand Russel i boken 
Moral och Politik)
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■ EN droppe månsken

F°rts. fr. sid. 17

^a’ så fick jag tag i dig, din elän- 
lga ratta! Har vi inte kommit över- 

ens orn att ingen skulle söka den 
ensam?

Det var Tuman. Han grep tag i 
a e m Mata och Motun hastade till. 
~~ Ta fast honom! skrek Mata 

ch kastade sig i slagsmålet.
, Ta fast båda! Någon av dem 
ar tagit pärlan: skrek Motun.
T" Tjuvar, skrek Faleja och tug- 

tili , adga av raseri- — En minut
Och Pärlan hade varit min.

Nå, kom an allesamman! röt 
T man- D®t är på tiden att göra upp. 
så'gw a,s^ass med er alla, så, så och 
lan °'*10! Den starkaste tar pär- 

,J ÍL en sl°g kniven ur handen på 
la °tun’ klämde fast Faleja mel- 

n sina knän och slog armarna om 
Ha U L- att krossa hans revben, 
j ,n S^Mle antagligen också ha gjort 
honom *nte M-ata tagit struptag på 

skjut^fUta" ^Mta genast eller jag 

dP^et ïar ett skrik som ingen kun- 
dimV i gå att dystra till. I början 
att ,e *" sedan fullt klart insåg de 
Då e j?r kela som skrek. Hon satt 
ret^yft Van med det ros^ga Seva"

?ass °PP> det är laddat! var- 
nade Mata.
liJfla|’Skårnparna drog sig motvil- 
sig q1 fan varandra. Lela hade rest 
dem C äktade bössmynningen mot 
ärl ñ Milka onda människor ni 
ni t • *1 a ock elaka människor! Allt ni¿anker på är pärlan
väha at^ M-sa tvisten måste du 
en avSJa^V’ ^ela! sa Mata. Välj ut 
han k °SS °cdl ge honom geväret så 
har r> a? ^rsvara sig eller, om du 

___ ?r an> köp dig själv lyckan!
Välj! a~ a’ instämde de andra. — 

lan. o°k ’ Sa Lela’ ~ Jag har pär‘ 
gjord V1 utan att släppa vapnet 
fick fG° il°n» en smidig rörelse och 
liten r^n naS°nstans upp pärlan. En 
dem lS],Und höll hon upp den för 
bara’ / SOrn att visa dess under- 
val. T Jag har gjort mitt 
ever att ;orvanar mig inte längre 
ka och k den ^ar vacker avundsju- 
instink+at’ ^en har utlöst de sämsta 
tun T? *irna h°s er: hos Tuman, Mo- 
har r| a eja> Mata. Även hos mig 
elär,r)en. Vackt ont blod. Se bara hur

lg det blivit! Var är nu den

När man kommer till gamla Sverige 
efter många år ”there over” förvånar 
man sig över hur slängig och hafsig 
tidningssvenskan blivit. Det var en an
nan stil i tidningar och tidskrifter förr. 
En amerikan heter ju ”amris” numera!

Svenskamerikan med språkkänsla

SVAR: Det syndas nog åtskilligt på 
denna punkt, särskilt på de mera rör
liga avdelningarna, i referat, exempel
vis på idrottssidorna. Men pa kultur
sidan finns nog ofta den ’ stramare 
stil Ni efterlyser — och läser Ni inte 
svenska fackartiklar av olika slag? 
Detta är en kort förklaring, inte nå
got försvar för ”slängiga och hafsiga” 
formuleringar — men hur ser det ut 
i trycksakerna hos Er ”there over ?

O

Så modernt vi fått det nu med alla 
dessa bokstavskombinationer. LO och 
TCO kan gå an, men sedan kommer 
SACO, TBV, ABF och ett helt lem- 
meltåg av underliga bokstavslås ur den 
fackliga byråkratins flitiga ord verk
städer.
Missanpassad i organisationssamhället

SVAR: Vi förstår att det kan vara 
svårt att låsa upp alla dessa ”bokstavs
lås” i vårt välorganiserade samhälle.

En bit på vägen till sådan ordkunskap 
kan man komma genom att bli medlem 
i någon organisation. Har Ni aldrig 
tänkt på den möjligheten?

När fick vi det i mitt tycke otymp
liga och opersonliga ordet ”Ni i det 
svenska språket? När hittade man or
det första gången i skrift?

Amatörforskare i opersonlighetslära

SVAR: Tilltalsordet Ni gjorde sitt in- . 
trade i det talande språket i början på 
1600-talet — det äldsta exemplet i ett 
brev till änkedrottning Christina omkr. 
1615 — men det ansågs länge vulgärt.

På spårvagnar och bussar i Stock
holm hör man ofta att folk är på väg 
till ”Kungsan”, man ska stiga av vid 
”riksdasshuset” eller vara hos lekarn 
den och den tiden. Språkbehandlingen 
är ingen prydnad för var i övrigt sa 
sköna huvudstad.

Ordsnokare i dagligt tal

SVAR: Det är sant att det slarvas oer
hört i -daglig samtalston, måhända är 
den hetsiga rytmen i huvudstaden en 
bidragande orsak. Man har inte tid 
med ”hela” Kungsträdgården — det 
blir ”Kungsan”. ”Lekarn” är nog gan
ska typiskt uttal för många stockhol
mare, som aldrig lärt sig av mamma 
att det heter läkare och inte ”lekare” 
— ”riksdasshuset” om vår lagstiftande 
församling riksdagens boning: oförlåt
ligt!

frid och förnöjsamhet som ombona
de oss? Var finns nu det förtroende, 
den vänskap och kärlek som or 
enade oss? ,

Tysta, med böjda huvuden lyss
nade de fyra på henne.

— Tänk bara vilka frestelser det
ta ondskans frö frambesvurit, vil
ken självkärlek och onda tankar det 
väckt i våra hjärtan! Och vart ni 
än förde denna pärla skulle den en
dast avsätta onda frukter ... 
därför, fortsatte Lela, när jag dock 
erbjudits rätten att köpa min lycka 
så önskar jag köpa den for oss all 
och även för de vita, som parlan 
kunde hamna hos. När jag nu ska 
själv välja min lycka så väljer jag 
den, som alltid varit hos oss och all
tid så ska förbli...

Med blixtens hastighet stoppade 
hon ned pärlan i bössmynningen, 
siktade över deras huvuden ut mot 
havet och sköt...

— Sist och slutligen var det än
dock blott en droppe månsken ...

Kulturdebatt 1999
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Fakta om rika och fattiga länder
”Hur mycket pengar är nu egent
ligen 2 kronor? Ja, det räcker till 
en snaps på krogen, om vi håller oss 
till en billigare sort. Det fattas en 
del till ett paket om 20 cigarretter, 
vi kan i det närmaste få 4 bakelser 
för två kronor eller nästan 3 liter 
bensin till bilen, men mera är det 
inte.” Citatet är hämtat ur ett de
battinlägg av Sixten Heppling i en 
radiodiskussion om rika och fattiga 
länder. Tvåkronan — växlat i snap
sar, cigarretter, bakelser eller ben
sin — är vår nuvarande lilla tribut 
till hjälp åt de underutvecklade län
derna. Tvåkronor på vår skattsedel 
alltså. Talaren vill därmed belysa 
hur lite vi i själva verket offrar för 
våra betryckta bröder och systrar 
i fjärran länder. Vi skulle gott orka 
med lite till — det är en god inves
tering för vår egen framtid. Skepti
kern frågar då kanske om vi ska 
hjälpa för att slippa framtida repres
salier från de outvecklade folken, 
om de inte får vad de begär? Ja, 
man kan nog tvista om motiven. 
Sixten Heppling ger själv ett bra 
svar på detta och liknande, närbe
släktade funderingar. I långa lop
pet tjänar det internationella åter
uppbyggnadsarbetet dock fredens 
sak. Det internationella hjälparbetet 
undanröjer orsakerna till de sociala 
och ekonomiska spänningstillstånd, 
som så ofta ligger i botten.

O

För många människor är folken i 
Asien, Afrika och Latinamerika ett 
palmomsusat släkte, som plockar 
frukt från träden, dansar och lever 
arbetsfritt när de inte sover och so
lar sig. Vi bör inte pracka på dem 
vår egen maskinkultur, som inte 
skänkt oss något annat än neuroser, 
kärlkramp och otrivsel. Tyvärr är 
detta en mycket onyanserad bild av 
vad som döljer sig under begreppet 

underutvecklade länder, om man 
går vidare i den lilla bok, som heter 
Det behövs en revolution, en bok 
utgiven av Sveriges Radio. Det lilla 
häftet omspänner en serie radiofö
redrag och debattinlägg om antydda

r t 
i

Sixten Heppling, direktör på Svens
ka Institutet, ledare för insamlingen 
”Sverige hjälper”, förf, till boken 

”Världsnöden och vi”.

■b
«B»*

Gunnar Heckscher, riksdagsman, 
professor i Statskunskap vid Stock
holms högskola, tidigare verksam 

som expert i Turkiet.

frågor, synpunkter, som inte har för
bleknat i aktualitet, trots att de sän
des i en programserie i radio i slute1 
av förra året. Nej, låt oss gå vidai'e 
i dessa brännande fakta, där va* 
egen inledningsvis antydda ”två
krona” inte är mycket att brösta Sig 
över, låt vara att småslantarna fra® 
Sverige nog använts väl i detta näs
tan bottenlösa hjälpbehov. Här någ
ra sjukdomssiffror: 400 miljon61 
människor på vår jord och nästan 
alla i de underutvecklade ländern* 
beräknas lida av trachoma, en sjuk
dom som leder till blindhet, 300 ihi*' 
joner lider av malaria osv. Hoppar 
man vidare mellan dessa sifferpyræ 
mider av tuberkulosdödlighet, barn
dödlighet, dödlighet i bristsjukdo
mar av olika slag, frågar man 
något chockskadad av sifferutflyk' 
ten: vad kan vi i det lilla Sverige 
göra mot allt detta? Ja, ser man Pa 
vår svenska insats hittills vaia 
hjälporgan i FN:s regi — så är vä®a 
”småslantar” inte helt bortkastad6’ 
50 pojkar ha utbildats till byggnads
ingenjörer vid det svensk-etiopisk8 
institutet för byggnadsteknik i -Ad
dis-Abeba, vi har ett 40-tal elev6* 
vid en svensk-pakistansk yrkessko^ 
utanför Karachi. Mödrar och fäde^ 
får lära sig familjeplanering i svensk 
regi. Dessa exportförsök med hjä’P 
till ökade kunskaper åt andra f°^ 
blir på längre sikt inte bara droppai 
— vi hjälper till att planera för bä#' 
re folkhälsa, förnuftiga levnadsvi®' 
kor i länder som släpar efter i 
vecklingen

O

I en skarpsinnig analys undij 
rubriken ”Kan problemet lösas, 
visar professor Torsten Gårdl^ 
att höginkomstländerna i värld6*1 
hade 18 % av befolkningen men 
mindre än 67 % av inkomsten. La^ 
inkomstländerna hade 67 % av be' 
folkningen men bara 15 % av
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Att tuberkulosen har ett nära samband med välståndsutveck 

lingen ser vi av dessa, siffror.

400 Dödlighet i tbc per 100000 invanare------—--------------- -

0

komsterna. Det finns flera siffror, 
lå?n pekar i samma riktning. År 
. uppskattade man att 60 % av 
Jordens befolkning lever av mindre 
an 2 200 kalorier per dag. Den delen 
av folkmängden har ökat. Motsva- 
ta^je berakniné från 1930-talet an- 
f lb ■ bara 40 % av jordens be- 
olkning levde under en kaloristan- 

aa,rd på 2 200 per dag. Professor 
ardlund framhåller också, att det 

ai viktigt att kapitaltillskott i un- 
erutyecklade länder användes på 
a sätt. Man får inte slösa bort re- 
urserna på ”skrytbyggnader” och 
1 nande inproduktiva företag — 
aPitalet måste ligga till grund för 

t? progressiv välståndsutveckling.
diskuterar också kulturella och 

e igiösa faktorer som hinder för en 
a standsutveckling i västerländsk

Till denna grupp av nega- 
a fendenser hör den ofta återkom- 

d a invändningen om de inföd- 
at^kl. be*” — en bristande vilja 

bli utvecklade. För sin del häv- 
ar Professor Gårdlund, att om man 

jr ^Pelvis som i Nordafrika tagit 
dran^®n ursprungliga befolkningen 
infSS T>aS*'a arbetsmöjligheter, är det 
v e, 1 äft för dessa araber att ut- 
aljC a onergi. De hänvisas till den 
n Fa sämsta jorden —■ europeiska 
omrk SSare bar tagif den bästa. Slut- 
de °me^ blir att sjukdom och un- 
tv ?anng sarnt bristande chanser 

c s vara en mera närliggande för- 
frKgtillantydda passiva attityder 

an de inföddas sida.

Det finns heller inga hållbara be
vis för att klimatiska faktorer — om 
man bortser från några ytterhghets- 
betonade områden — skulle lagga 
hinder för en normal arbetsverk- 
samhet i de underutvecklade län
derna. Man får i det sammanhanget 
inte glömma att fore modern tid 
växte ju civilisationen fram ila nder 
söder om Europa, omraden med nar 
mast tropiska eller subtropiska for
hållanden. Civilisationens ohka vag
gor har stått i en del floddalar i

Torsten Gårdlund, professor i na- 
^ionalekonomi vid ^ndelsh^olan 

i Stockholm, f- n. verksam som 
expert i Marocko.

länder, vars klimat både då och se
nare ter sig pressande genom sin 
värme. Beträffande naturtillgångar
na kan bl. a. framhållas, att när det 
gäller exempelvis olja och metaller 
är de underutvecklade områdena 
ännu inte genomsökta.

Professor Gunnar Heckscher har 
en del synpunkter på olika former 
av bistånd. Man kan lämna hjälpen 
— som här tidigare antytts — ge
nom att överföra viss skicklighet, 
inte bara på det tekniska området 
utan också ifråga om utbildning, för
valtning, ekonomisk organisation 
osv., till skillnad från den rena kapi
talinsatsen. Oftast blir det ju fraga 
om en kombination av dessa tva ty
per av hjälp. Viktigt är att mam de 
länder, som skall ta emot hjälpen, 
har en känsla av att de sjalva ar 
med och bestämmer om hur pengar
na skall användas. Till alla dessa 
synpunkter är bara att tillagga, att 
vi nu inte får stänga vara hjarte- 
kamrar för det avslöjande ljuset 
över fakta och siffror — inte glöm
ma tvåkronan i vår egen budget, 
som bör räknas upp till en högre 
slant i den fortsatta hjälpen till fol
ken bortom haven.

Vi och de underutvecklade

Den dystra bilden av samhällsför
hållandena i de underutvecklade 
världsdelarna — Asien, Afrika och 
större delen av Sydamerika - 
känner vi väl till från vårt eget 
land i mitten och slutet av 1800- 
talet. Hos oss var då 80 % av be
folkningen verksam i ett lågpro- 
duktivt jordbruk och endast hälf
ten av jordbrukarbefolkningen be
stod av självägande bönder. Våra 
backstugusittare, inhyseshjon och 
torpare var så sent som 1870 så 
talrika som 1 miljon. De — och 
deras ställning ekonomiskt och so
cialt — påminner inte sa lite om 
de fellaher som vi har hört talas 
om från Egypten och andra delar 
av Nordafrika. Åtskilliga uppgifter 
ur befolkningsstatistiken tyder på 
att hur besvärligt läget än kan 
vara i våra dagar i underutvecklade 
länder så är det knappast värre än 
vad det var i 1800-talets Sverige.

(Professor Torsten Gårdlund)
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Gatubild från Istanbul, där ”häst och vagn” är ett mera markant inslag i gatulivet än hos oss. 
På bilden till höger fästningen Rumeli-Hissari med utsikt över Bosporen mot Asien.

Ingången till Stora Basaren i Istanbul. Han
deln är livlig och börjar redan utanför 
entrén. Under en turkisk folkdansare i full 
aktion — såväl musik som dans är djupt 
rotade i landet.

Att bli sjuk i Orienten hör inte till det 
behagligaste. Särskilt för den långväga 
resenären, som trodde att han garderat 
sig genom vaccination mot paratyfus A 
och B, smittkoppor och kolera, blir det 
något av en chock. Han anländer full av 
förväntan till Istanbul, den sagolika sta
den. Snart känner han sig riktigt hemma
stadd bland kupolerna och minareterna. Han blir allt djärvare. 
beger han sig över Bosboren till asiatiska sidan och' strövar 
omkring där i smutsen och trängseln, äter i små Lokantas u1'11' 
låta sig generas av flugorna i trygg förtröstan på sina vaxin , 
som ska skydda honom mot allt ont. Och så en morgon har det 
liga hänt. Han vaknar med hög feber och en frossa som 
hela sängen att skaka. Mellan anfallen blir han kanske medvet^ 
att ögongloberna och testiklarna är svullna och ömma. När h»11 
söker dricka något gör det olidligt ont i halsen. Besöket 
levantinske läkaren blir nästa chock. Det smutsiga väntrummet »? 
harklande och snuvig sköterska gör att han vill vända i dörre»', 
så känner han att benen inte längre bär och han sjunker ned

. öae är det te i stället för kaffe i behållaren. Sedan två 
å/finns inget kaffe i Turkiet - världens en gang mest 
kaffedrickande folk.•t01, medan matoset från ett närliggande kök omsveper honom. Inne 

^ttagningsrummet tar doktorn emot i en rock av obestämbar farg.
i . 1 rummet tyder på otrolig oreda. En dödsskalle har ti i at n °

n hyllan och grinar illa från golvet. Med ett recept i handen gar 
J*nai.en på darrande ben t¡]1 ett apotek i närheten och upplever 
Yoki ch°ck- Det finns ingen medicin. Receptet kan inte expe i 
in„,. i edan tva ar importeras ingenting till Turkiet 'ngen me .. ’ 
hös , affe’ ingen import utom av krigsmaterial. Landets age rav 
teL e¿edskap- På ena sidan Sovjetunionen, på den andra Arabsta
ggt en f°r den som sjuk °eh eländig vacklar omkring pa am 
ninP ar, det ringa tröst att landet har en stark krigsmakt. Sa sm -

g Iäker emellertid sjukdomen av sig själv Forts, pa std. ■

™ Ollas» « - — .v 

I mitten längst ned Istanbuls red .
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En droppe månsken
Av den australiske författaren J. RUSSEL 

i översättning av Sören Hellström

Det var Faleja som fann den. Men 
Tuman styrde kanoten och ka
noten tillhörde Motun. Gamle Mata 

var kanotägarens vördade fader.
Alla fyra gjorde anspråk på fyn

det. Så uppstod tvisten, som blev 
allt häftigare och häftigare. Den 
skärptes för varje minut, ty på ko
rallön Fufuti fanns varken domare 
eller domstol. Enda medlet att lösa 
tvister här var sen urminnes tid Teckningar av 
den med haj tänder besatta knöl- D . . ■
påken. Beth Lagerlund

Tuman, en verklig jätte, var den 
förste att föreslå att saken skulle 
göras upp enligt traditionerna. — 
Den som överlever får pärlan, sa 
han.

De satt i den purpurfärgade skug
gan under hyddans låga, framskju
tande tak: Gamle Mata och hans 
söner.

— Men det var i alla fall jag som 
fann den! framhöll Faleja, yngste 
sonen. — Det var ändå jag som fann 
den.

— Det har du redan talat om, 
invände Tuman. Och om du så skul
le ha hittat den tio gånger ändrar 
det inte saken. Pärlan är min. Jag 
kommer att kämpa med dej om den.

Motun log: — Vår bror vill få 
igång strid, det enda han tror på. 
Men jag gör också anspråk på pär
lan. Det var jag som visade ut plat
sen där man skulle kunna hitta pär
lor. Är det så att du tvingar oss att 
slåss tar vi gemensamt kål på dej 
och delar din andel, en fjärdedel, 
alltså tusen dollar.

Alla vände sig mot honom för äld
sta brodern, Motun, hade länge 
ansetts som ”klokhuvudet” i famil

jen och att bröderna erkände detta 
visade Tumans dystra min, Falejas 
oro och gubben Matas misstänksam
ma blick.

— Jag vet vad inte ni vet, fort
satte Motun. Jag har varit där ni 
aldrig satt er fot, på Fidji, i Raso- 
tonga och till och med i Townsville. 

Jag såg i Papita en pärla av unge
fär samma storlek och den betalade 
en tjock fransman sexton tusen dol
lar för.

Alla insåg att det var stora peng
ar och betraktade lystet tvistens fö
remål, som låg framför dem på ett 
palmblad.

— För sexton tusen dollar skulle 
man kunna bygga ett hus, sådant 
som de vita har, med plåttak, föda 
upp grisar och köpa tobak. Kanske 
ett nytt gevär också, sa Mata och 
nickade mot det gamla rostiga jakt
geväret som hängde på väggen.

De stirrade som förhäxade på pär
lan, var och en med sin hemliga 
plan. Så hördes ett klingande skratt 
och som ett trollslag försvann pär
lan i en hand. Överraskade betrak
tade de de smala fingrarna, som till
hörde Lela, den femte familjemed
lemmen, vilken de totalt glömt. Flic
kan satte sig på den lilla divanen, 
arvet efter missionsstationen, rulla
de pärlan i handen och beundrade 
dess lyster. — En sådan skönhet! 
Men det är något vemodigt i den. 
Som en droppe månsken.

skratta. Det fanns en tid då ingen 
flicka på ön kunde mäta sig med 
Lela i glättighet och livsglädje. En 
tid då hon alltid skrattade och sjöng, 
dansade och skämtade. Hon älskade 

att kokettera, särskilt med Matas 
söner, ända tills frågan om gifter
mål kom på tal, vilket skulle lägga 
band pa hennes frihet och livsglada 
natur. Ända tills orkanen gjorde 
henne till krympling för livet. Sen 
dess hade hon bott hos sina avlägsna 
släktingar, Matas.

Matas söner tyckte om Lela och 
betraktade henne numer som en sys
ter. Hon upptäckte nu aldrig en 
glimt av kärlek eller svartsjuka i 
deras ögon.

— Men i själva verket är detta 
ju bara ett gammalt ostronägg, sa 
Lela.

— Ostronägg?! Var har du fått 
det ifrån, flicka lilla? undrade Mo
tun.

Men nu drog ingen på smilban- 
det. Tvisten hade gått alltför långt 
för att kunna övergå i skämt.

Detta är det underbaraste fynd 
som någonsin gjorts på Fufuti, fram
höll Motun. Den skänker oss lyc
kan.

o— Nå, än har den inte bringat er 
någon lycka, invände Lela. — Och 
du vill slåss om den du, Tuman? 
Och vad ska du göra med pärlan om 
du segrar?

järn sa jag kunde segla utan segel- 
Bara för mig själv. Då vore jag 
lycklig.

— Och du då Mata, vad säger 
du?

A Ila drog ofrivilligt på mun, till 
AA och med den dystre Turnan. Man 
kunde inte låta bli, när Lela ville 

— Ho-ho! brummade Tuman. — 
Jag skulle köpa mig en jakt som de 
vita har. Med en djävulsmaskin a v 

16



— Jag säger, låt ödet avgöra! Vi 
fyller en säck med stenar och den 
soin sedan får upp sista stenen ur 
säcken, den tillhör pärlan.

— Han ensam?
— Javisst.
— För att köpa gevär och grisar?
— Ja-ja, då bleve jag lycklig.
— Och du då, Motun?
— För att klara svårigheterna 

rnåste man vara en skicklig försäl
jare, sa Motun. — Väntar man på 
att en försäljare ska komma hit 
kommer han naturligtvis att lura 
oss. Men om en klok och duktig karl 
rar till en avlägsen marknad och 
säljer pärlan kommer han att få 
Pjycket mer än sexton tusen dollar. 
Han återvänder med en säck silver, 
som räcker för alla. Och jag ska 
lngenting ta för mitt arbete, tillfo
gade Motun blygsamt. — Ingenting 
skulle göra mig lyckligare än detta. 
, Lela vände sig till den yngste 
brodern: — Och du då, Faleja?

» ?eÍ och nej! Jag är inte med 
Pa någon köbildning! skrek Faleja 
opprörd. Jag går aldrig med på att 

e lurar mig ... tjuvar!

^Pänningen hade nu nått höjd
punkten. Motun smög upp kniven 

ur bältet. Tuman röt vredgat: — 
vem är tjuv?
rp .Lu, ni allihop! skrek Faleja. 

ar jag ne(j en kokosnöt s£ ar den
i ln °uh om jag nu hittat en pärla, 

an da någon den ¿från mig utan 
y^a tjuv? Jag vill inte bara ha 

ja v aV Värdet utan adt‘ Då skulle 
alh .Unna resa vart jag ville, köpa 
mi ag önskade. Jag skulle köpa 

r°d silkesskjorta, sådan som 
musii-v j har’ Svingar, gula skor, 
jjy/ *lada, parfym, en massa hals- 
Soj, ar> en klocka och en grön para
till r°Ca tre sorters konserverat kött 
1111 frukost...
alu—a uärmade sig nu Lela, som 
na Satt med händerna på knä- 
hen ei^ pärlan fanns inte längre i 
syuneS hand. Den var spårlöst för- 
ögon2en’ ,De gaggade sig häpet i 
sku ° °C^ muttracle något. Purpur- 
demgOrna hör jade tätna omkring

Leh Ni ar oroliga för pärlan, sa 
behål?1;iUjt Den har iag gömt Och 

p. er den tills vidare.
ning a kvartetten gapade av förvå- 

Ocv J°> jag behåller den, för var 
sia T aV er ha den enbart för 
hrvtt^n räkning. Ingen av er har 

Slg om mig. Men jag vill också

bli lycklig. Jag behåller den tills 
någon vit handelsman dyker upp, 
och då ska jag köpa mig lyckan.

De fyra greps av ett fruktansvar 
UrínTa försök inte att kroppsvisi- 
tera mig för då skriker jag pa gran
narna och ni får aldrig, aldrig se 
närlan mer. Nå, sätt igång da! Satt 
igång och undersök en stackars in
valid!

Nå, kom an allesammans! röt Turnan 
och slog kniven ur Motuns hand.

förbryllade och rådvilla inför den F oväntade vändning saken W 
visste de fyra inte vad de sku^e 
göra Pärlan var ju borta! Lela drog 
fig tillbaka bakom förhanget. En 
stund senare uppsöktes hon

SM.! Sta«

man Salag vill bara säga en sak: 
duVaMöriker på dig si». M»

du klarar dig inte ensam, du behö
ver en beskyddare... Jag kan bli 
det. Vi kommer att trivas bra ... du 
och jag.

— Vad vill du säga? frågade Le
la både förvånad och förskräckt.

— Jag vill att vi gifter oss, 
Lela...

Hon såg länge på honom oförstå
ende. Hon trodde inte sina öron.

— Oh-oh! fick hon äntligen fram. 
Jag kan inte säga än. Måste tänka 
på det. Men gå nu Tuman.

_ Gott, jag går. Men tänk på att 
mig kommer du inte undan. Och 
tänker du rymma med någon annan 
så akta dig! Honom knipsar jag hu
vudet av som man plockar en apel
sin. Kom detta ihåg!

Länge dröjde det ej förrän hon 
fick nytt besök. Gamle Mata själv.

— Som en gift och livserfaren 
man gick han försiktigare till väga. 
Hans mörka rynkiga ansikte ut
tryckte idel välvillighet. — Lela, 
började han, vilken klok flicka du 
är. Men du klarar inte detta ensam. 
Du måste ha en position att falla 
tillbaka på. Jag är ledaren här, Le
la, och om jag finner nödvändigt att 
ta mig en ny hustru kan hon räkna 
med stor respekt. Vi trivs bra ihop, 
du och jag. Jag ber dig bli min 
hustru, Lela.

— Jag måste tänka över det, Ma
ta. Gå nu.

Hon visste inte hur lang tid som 
gått, när hon fick höra en annan 
röst’viska i hennes öra: Lela, oh 
Lela! Hon såg upp och upptäckte 
Motun, självbelåtet leende. — Jag 
uppskattar dig mycket, Lela. Du ar 
mycket klok. Alltför klok for att 
inte ta tillfället i akt att for alltid 
befria dig från invaliditeten. Jag vet 
vad som behövs. Vi far dit tillsam
mans. I morgon far en slup hanfran 
till Fidjiöarna, och där finns ett 
sjukhus där de vita gör underverk. 
Hur underbart om du skulle kunna 
springa och dansa som förr. Res med 
mig, Lela! Bara du gifter dig med 
mig’ Lela, så ger vi oss av

Endast med uppbjudande av all 
sin kraft lyckades hon mota ut ho-

n Hon vaknade på nytt av att Fa- 
leia låg på knä vid hennes badd:
T Lela, oh Lela! Hur modig ar 

du inte. Vilken tapperhet! Men utan 
kärlek kan ingen leva,Mm karlek 
till dig brinner som eld .. • Lat oss 
resa långt härifrån tillsammans, d 
och jag! Faleja utljöt sig i g1^^® 
kärleksförklaringar, vilka plotsli£ 
avbröts av ett ursinnigt rytande. 
d Forts, pa sid. 11
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Jag kommer till världen
Ur David Copperfield den yngres levnadshistoria

Av Charles Dickens

Jag var född med segerhuva och denna 
utannonserades i tidningarna till försälj
ning för det billiga priset av femton gui
neas. Huruvida sjöfolket på den tiden ha
de ont om pengar eller om de var klen
trogna och föredrog korkvästar vet jag 
inte; det enda jag vet är att det inte kom 
mer än ett anbud, och det var från en 
advokat som sysslade med mäklaraffärer: 
han bjöd två pund kontant och resten i 
sherry men vägrade att för ett högre pris 
förskaffa sig det skydd mot drunkning 
som innehavet av segerhuva utgjorde. 
Annonsen indrogs därför med ren förlust
— ty vad sherryn angår så var min stac
kars hulda moders egen sherry just då 
till salu — och tio år efteråt sattes seger
huvan upp i ett tärningsspel borta i vår 
trakt, där femtio deltagare satsade en 
halvkrona per man mot det att vinnaren 
spenderade för fem shillings. Jag var 
själv närvarande och minns att jag kände 
mig högst obehagligt berörd och förbryl
lad över att en del av min egen person 
slumpades bort på detta sätt. Segerhuvan 
vanns av en gammal fru med en ridikyl, 
ur vilken hon mycket motsträvigt halade 
upp de bestämda fem shillingarna, hela 
summan i halvpennyslantar, varav det 
förresten fattades två och en halv pence, 
vilket det tog en orimlig tid och stor 
aritmetisk möda att söka bevisa för henne
— det gick förresten inte. Det är ett egen
domligt faktum som man länge skall 
minnas i trakten, att gumman heller inte 
drunknade utan dog triumferande i sin 
säng vid nittiotvå års ålder. Jag har hört 
sägas att det ända in i det sista utgjorde 
hennes största stolthet att hon inte i hela 
sitt liv hade varit på vattnet, undantagan
des på en bro, och att hon vid teet (en 
dryck som hon var särskilt förtjust i) 
aldrig underlät att uttrycka sin indigna
tion över ogudaktiga sjömän och andra 
som var nog förmätna att söka ”slingra 
sig fram” här i världen. Det tjänade ing
enting till att påpeka för henne att vissa 
små angenäma saker, exempelvis te, här
rörde från denna klandervärda sed. Hon 
svarade alltid med ännu större efter
tryck, instinktivt medveten om styrkan i 
sin invändning: ”Nej tack, inga sling- 
ringar för mig!”

Charles Dickens.

David Copperfield är en världs
berömd engelsk klassiker, läst av 
miljoner engelsmän. Ja, denna kära 
biografi läses, om och om igen i 
skolor och engelska hem. En bok
hylla eller ett bibliotek i England 
utan Charles Dickens biografiska 
mästerverk är ett mycket ofullstän

digt bokbestånd.

För att inte själv vid detta tillfälle göra 
mig skyldig till att slingra mig återvänder 
jag nu till min födelse.

Jag föddes i Blunderstone i Suffolk el
ler ”däromkring”, som man säger i Skott
land. Jag kom till världen efter min fars 
död, hans ögon hade slutits för denna 
världens ljus sex månader innan mina 
öppnades för det. Ännu i dag ligger det 
för mig något sällsamt i tanken att min 
far aldrig fick se mig, och något ännu 
sällsammare i det dunkla minnet jag har 
av mina första barnsliga föreställningar i 
samband med hans vita gravsten på kyr
kogården och det obeskrivliga medlidan
de jag kände över att han låg så ensam 
ute i mörkret, när vår lilla sal var varm 
och skön med ljus och brasa och dörrarna 

till vårt hus var stängda och tillbommade 
för honom — vilket jag ibland tyckte var 
nästan grymt.

*

En tant till min far och följaktligen en 
grandtant till mig, som jag senare får be
rätta mera om, var det stora numret i vår 
familj. Miss Trotwood eller miss Betsey, 
som min stackars mor alltid kallade hen
ne när hon kunde övervinna sin fruktan 
för denna imponerande person så myc
ket att hon överhuvudtaget vågade nämna 
henne (vilket var sällsynt), hade varit 
gift med en man som var yngre än hon 
och mycket vacker utom i det gamla ord
språkets betydelse ”vacker den som vac
kert gör”, ty han var starkt misstänkt för 
att ha slagit miss Betsey, ja, till och med 
en gång med anledning av ett omtvistat 
handlån hade vidtagit några snabba, be
slutsamma åtgärder att kasta ut henne 
genom ett fönster två trappor upp. Dessa 
tecken på oförenlighet i lynne förmådde 
miss Betsey att lösa ut honom och få till 
stånd en skilsmässa i godo. Han reste till 
Indien med sitt kapital, och enligt en 
spännnade sägen inom familjen skall han 
där en gång ha setts ridande på en ele
fant i sällskap med en babuan, men jag 
för min del tror, att det måste ha varit 
en babu eller en begum.*  I varje fall nåd
de tio år därefter underrättelsen om hans 
död hem från Indien. Ingen vet vad den 
gjorde för intryck på min tant, ty strax 
efter skilsmässan hade hon återtagit sitt 
flicknamn, köpt ett hus i en kustby och 
slagit sig ner som ogift med en jungfru 
för att i fortsättningen leva i strängaste 
avskildhet från världen.

* Babu = indisk fuste; begum = indisk 
furstinna.

Min far lär en gång ha varit hennes 
gunstling, men hon hade blivit mycket 
förnärmad av hans giftermål därför att 
min mor i hennes tycke var en ”vax- 
docka”. Hon hade aldrig träffat min mor 
men visste att hon inte hade fyllt tjugu 
år. Min far och miss Betsey återsåg aldrig 
varandra. Han var dubbelt så gammal 
som min mor när de gifte sig och hade 
en svag kroppskonstitution. Han dog ett
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ar efteråt och, som jag redan nämnt, sex 
månader innan jag kom till världen.

Så stod sakerna denna händelserika och 
viktiga dag, om jag så får kalla den. Jag 
kan därför inte göra anspråk på att vid 
detta tillfälle ha vetat hur det var eller 
äga något på egna iakttagelser grundat 
minne av det som följde.

*

Min mor satt vid brasan, klen till häl
san och mycket nedslagen och såg med 
tårfyllda ögon ini elden, djupt bekym
rad över sig själv och den faderlöse lille 
främlingen, som redan genom några gross 
Profetiska säkerhetsnålar i en byrålåda 
uPpe i sängkammaren hälsades välkom
men till en värld som inte på minsta sätt 
visade sig intresserad av frågan om hans 
ankomst — min mor, säger jag, satt vid 
brasan denna klara, blåsiga marskväll, 
mycket rädd och nedslagen och mycket 
tveksam om huruvida hon med livet 
skulle kunna genomgå den prövning som 
förestod henne, och råkade, vid det att 
kon torkade sina ögon, lyfta blicken mot 
fönstret och fick se en främmande dam 
komma gående genom trädgården.

Vid det andra ögonkastet var min mor 
gastan säker på att det var miss Betsey.

en nedgående solen lyste över träd
gårdsstaketet på den främmande damen, 
S°m kom vandrande fram till dörren med 
en stel hållning och en barsk min som 
mte kunde ha tillhört någon annan.

Vid framkomsten gav hon ytterligare 
ett bevis på att det var hon själv och 
mgen annan. Min far hade brukat berätta 
®tt hon sällan betedde sig som en vanlig 

risten människa, och nu gick hon, i stäl- 
let f”°r att ringa på dörrklockan, fram och 

de in genom rutan och tryckte näsan 
m°t glaset så hårt att mor sedan brukade 
afca att den för ett ögonblick blev all- 

Ueles vit och platt.
E’efta injagade en sådan skräck hos min 

f sedan dess har haft den upp-
t tningên att det var miss Betseys för- 

föddes på en fredag.
o h °r resfe sig förvirrad från sin stol 
SjC k.rop ifl i spiselvrån. Miss Betsey såg

8 langsamt och forskande omkring i 
0^lrnet’ började vid den motsatta sidan

. ögonen likt ett turkhuvud i en 
LilT l°cka tills blicken träffade min mor. 
kadS°m en SOm ar Van åtlydd ryn-

e hon pannan och gjorde ett tecken at 
mor att .. oc oppna dörren. Mor gjorde sa.
Sacj ^rs David Copperfield, förmodar jag, 
de e • m'SS Betsey med ett eftertryck på 

S1sta orden, kanske beroende på min 
sorgdräkt och tillstånd.

Ja, sade min mor med svag röst.
iss Trotwood, sade gästen. Ni har 

Saker‘ hört talas om mig.

Min mor svarade att hon hade haft det 
nöjet. Hon hade en obehaglig känsla av 
att hon inte såg ut som om detta noje 
hade varit särdeles överväldigande.

_ Nu ser ni henne, sade miss Betsey.
Min mor böjde på huvudet och bad hen

ne stiga in.

De gick in i det rum från vilket mor 
hade kommit ut, i finrummet på andra 
sidan förstugan var det inte eldat sedan 
min fars begravning. Båda två satte sig 
och då miss Betsey inte sade något bör
jade min mor, som förgäves sökte be
härska sin rörelse, att gråta.

Miss Betsey tittar in genom rutan.
(Teckn. av H. K. Browne.)

Betsey hastigt.

.1 utropade miss Betsey.
tvivel ovanligt ung u 

ar. Hon hängde med hu- 
n det hade varit hennes fel, 
t och sade snyftande att hon 
- - barnslig änka och inte 

t än en barnslig mor om 
fick leva. Under den korta tystnad 

. j +vckte hon sig känna a

¿X-« b“e"

— Så, så, så! sade miss 
Tnte så' Tyst för all del!

Mor kunde emellertid inte låta bh utan 
fortsatte att gråta tills hon hade gråtit ut.
_ Ta av mössan, barn, sade miss Bet 

sev så får jag se på dig.
Min mor var alldeles för radd for hen-
Min moi „nnfvlla denna egen-ne för att neka att uPP‘^la de lust 

domliga begäran, aven om hon ha 
till det. Hon gjorde darfor som

och detta rf
att hennes vackra och rika har
kring ansiktet. barn-
_ Herregud, ni ar ju en riktig 

unge!
Mor såg utan 

även för sina ar. 
vudet som om < 
stackars barn, 
nog bara var en t-----
skulle bli annat än en 
hon 
som 
miss 

hon damen sitta och stirra med rynkad 
panna in i elden, med klänningsfållen 
uppvikt, fotterna på spelselgallret och 
händerna hopknäppta över ena knäet.

— Varför i Herrans namn heter det 
Kråkslottet? sade miss Betsey plötsligt.

— Menar ni huset? frågade min mor.
_  Ja, varför heter det Kråkslottet? sa

de miss Betsey. Visthuset skulle ha varit 
ett bättre namn om någon av er hade 
haft sinne för det praktiska.

_ Det var min make som hittade på 
det, svarade mor. När han köpte huset 
trodde han att det fanns kråkor här.

*

Aftonvinden åstadkom just i detta ögon
blick ett sådant oväsen i några gamla 
almar längst bort i trädgården att varken 
min mor eller miss Betsey kunde låta bli 
att kasta en blick dit. När almarna böjde 
sig mot varandra liksom jättar som vis- 
kande utbytte hemligheter och efter någ
ra sekunders vila åter satte sig i våldsam 
rörelse och vilt svängde med armarna 
som om de föregående förtroendena hade 
upprört deras sinneslugn alltför mycket, 
gungade några vindpiskade raggiga gamla 
kråkbon, som tyngde ner de översta gre
narna upp och ner som ett vrak pa ett 
stormigt hav.

— Var är fåglarna? frågade miss Bet-

_ Förlåt, sade min mor, som hade sut
tit och tänkt på något annat.

_ Kråkorna, vad har det blivit av dem?
frågade miss Betsey.

_har inte funnits några sedan vi 
kom hit, sade min mor. Vi trodde .. . mm 
man trodde, att det var ett riktigt tillhall 
för kråkor, men bona var mycket gamla 
och fåglarna hade för länge sedan gett
sig av. . , , t_ David Copperfield upp i dagen, ut
brast miss Betsey. David Copperfield fran 
topp till tå! Tänk att kalla ett hus for 
Kråkslottet när det inte finns en enda 
kråka i närheten, och ta fåglarna for kon
tanta därför att han ser bona!
- Mr Copperfield är död, svarade min 

mor, och om ni vågar talar ovänligt om 
honom så att jag hör det, så ...

Antagligen hade min stackars mor ett 
ögonblick tanken att överfalla och miss
handla min tant som lätt kunde ha klarat 
av henne med en hand, även om mor ha
de varit bättre rustad for en sadan dus 
än hon var denna kväll. Men det gic 
över i samma ögonblick som hon reste 
Sig från stolen; hon sjönk beskedligt ner 
igen och svimmade.

När hon ater 
Betsey hade fått 
ket det nu var,

kom till sans eller miss 
henne till sans igen, vil- 
såg hon miss Betsey stå
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vid fönstret. Skymningen hade övergått 
till mörker, och att de överhuvudtaget såg 
en smula av varandra var helt och hållet 
brasans förtjänst.

— Nå, sade miss Betsey och gick till
baka till sin stol som om hon endast hade 
kastat en flyktig blick på utsikten, när 
väntar du... ?

— Jag darrar i hela kroppen, stamma
de min mor. Jag vet inte vad som går åt 
mig. Jag tror bestämt att jag ska dö.

— Nej, nej då! sade miss Betsey. Drick 
litet te.

— Å herregud, utbrast min mor hjälp
löst, tror ni att det skulle vara bra?

— Naturligtvis, sade miss Betsey. Det 
är inbillning alltsammans. Vad heter din 
flicka?

— Jag vet inte än om det blir en flic
ka, sade min mor oskyldigt.

— Gud signe barnet! utbrast miss Bet
sey med tanke, inte på mig utan på min 
mor och omedvetet citerande en devis på 
nåldynan uppe i byrålådan. Jag menade 
inte så. Jag menade din tjänsteflicka.

— Pegotty, sade min mor.
— Pegotty! upprepade miss Betsey med 

en viss indignation. Är det verkligen din 
mening, barn, att någon människa har 
gått in i en kristen kyrka och låtit döpa 
sig till Pegotty?

— Det är hennes tillnamn, sade mor 
med matt röst. Mr Copperfield kallade 
henne så eftersom hon och jag har samma 
förnamn.

— Hallå, Pegotty! ropade miss Betsey 
och öppnade salsdörren. Te! Frun mar 
inte riktigt bra. Rör på benen!

liv. Ingen ska få leka med hennes känslor, 
stackars liten. Hon måste bli ordentligt 
uppfostrad och noga aktas från att visa 
något enfaldigt förtroende för en som inte 
förtjänar det. Det ska bli min sak.

Efter var och en av dessa satser knyck
te miss Betsey på nacken som om hennes 
egna gamla oförrätter rörde på sig inom 
henne och hon med en viss ansträngning 
fick avhålla sig från att tala rent ut. Det 
misstänkte åtminstone mor medan hon 
iakttog henne vid skenet från den till 
hälften utbrunna brasan, men hon var 
alltför rädd för miss Betsey, alltför osä-

Ä

David Copperfield åker diligens.
(Teckn. av H. K. Browne.)

*

Efter att ha utfärdat denna order med 
samma myndighet som om hon hade va
rit den bestämmande i huset sa länge det 
hade varit ett hus, och tittat ut genom 
dörren och spänt ögonen i den häpna 
Pegotty, som vid ljudet av en främmande 
röst hade dykt upp i förstugan med ett 
ljus, stängde miss Betsey åter dörren och 
satte sig med föttema på spiselgallret, 
kjolen uppvikt och händerna knäppta över 
ena knäet.

— Du nämnde att det skulle bli en flic
ka, sade miss Betsey. Ja, det är jag säker 
på. Jag har en förkänsla av att det måste 
bli en flicka. Alltså, barn, så snart den 
där flickan är född ...

— Eller gossen, vågade mor infalla.
— Jag sa ju att jag har en bestämd för

känsla av att det måste bli en flicka, sade 
miss Betsey. Säg inte emot mig! Så snart 
den där flickan är född, tänker jag bli 
hennes vän. Jag tänker stå fadder åt hen
ne och anhåller att du kallar henne Bet
sey Trotwood Copperfield. Den får inte 
bli några misstag i den Betsey Trotwodds 

ker på sig själv och överhuvudtaget allt
för modfälld och förvirrad för att kunna 
konstatera något med bestämdhet eller 
veta vad hon skulle säga.

*

— Nå, var David god mot dig, barn? 
frågade miss Betsey sedan hon tegat en 
stund och de där knyckarna på nacken 
så småningom hade lagt sig. Trivdes ni 
ihop?

— Vi var mycket lyckliga, sade mor. 
Mr Copperfield var bara alldeles för god 
mot mig.

— Han skämde förstås bort dig? svarade 
miss Betsey.

— Jag nu när jag står alldeles ensam 
i den grymma världen och inte har någon 
annan än mig själv att lita på, är jag näs
tan rädd för det, snyftade mor.

— Seså, gråt inte! sade miss Betsey. 
Ni passade inte riktigt för varandra, barn 
— jag undrar för resten om två människor 
nånsin passar varann — och det var där
för jag frågade. Du var ju fader- och 
moderlös, inte sant?

— Ja.
— Och guvernant?
— Jag var barnfröken och guvernant 

i en familj där mr Copperfield var myc
ket vänlig och uppmärksam mot mig och 
till slut friade han. Jag sa ja. Och så blev 
vi gifta, sade min mor okonstlat.

— Hm, stackars barn! mumlade miss 
Betsey och såg med rynkad panna in i 
elden. Kan du något?

— Förlåt? viskade min mor.
— Kan du till exempel sköta ett hus

håll? sade miss Betsey.
— Inte så värst, är jag rädd, svarade 

mor. Inte så mycket som jag skulle önska. 
Men mr Copperfield försökte lära mig. ■ •

— Jo, han var just den rätte! sade miss 
Betsey för sig själv.

— Och jag hoppas att jag skulle ha 
gjort framsteg eftersom jag var mycket 
villig att lära och hade en mycket tålig 
lärare, om inte den stora olyckan, hans 
död ... Här förmådde mor inte mer.

— Seså, seså! sade miss Betsey. Grat 
då inte längre!

— Och jag kan försäkra att det aldrig 
föll ett ont ord oss emellan för den sa
kens skull, utom när mr Copperfield fö
rebrådde mig för att mina treor och fem
mor var alldeles för lika eller att jag 
gjorde slängar på mina sjuor och nior, 
fortfor mor med ännu en snyftning.

— Du blir bara dålig på det där sättet, 
sade miss Betsey, och du vet att det var
ken är bra för dig själv eller för min 
guddotter.

Detta argument bidrog i någon mån till 
att lugna min mor, fast det kanske var 
hennes tilltagande illamående som hade 
den största förtjänsten. Nu uppstod en 
stunds tystnad som endast då och da 
avbröts av ett ”Hm!” från miss Betsey 
där hon satt med fotterna på spiselgallret.

— Jag hörde att David köpte en liv
ränta åt sig för sina pengar, sade hon slut
ligen. Vad gjorde han för dig?

— Mr Copperfield var, svarade mor, 
nog god och omtänksam att laga att en 
del tillföll mig.

— Hur mycket? frågade miss Betsey.
— Hundrafem pund om året, sade mor.
— Det kunde ha varit sämre, sade min 

tant.
Ordet passade för ögonblicket. Min mor 

hade blivit så dålig att Pegotty när hon 
kom in med tebrickan och ljusen genast 
såg hur dålig hon var, vilket miss Betsey 
kunde ha gjort förr, om det hade varit 
tillräckligt ljust i rummet. Nu hjälpte 
Pegotty i största hast mor upp i säng
kammaren och skickade sin brorson Ham 
Pegotty, som några dagar hade varit dold
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Under denna rubrik är inte frågorna bundna till nagot visst 
ämnesområde, men om deras innehåll är så formulerat att en 
längre utredning är nödvändig kommer frågeställningarna ev. att 
behandlas i någon specialartikel. Vi kan givetvis inte lova svar på 
allt, men vi lovar att göra vårt bästa — välkommen med fragor 
till oss! Adressen är: Tidskriften Status, Box 4149, Stockholm 4. 
Märk kuvertet ”Fria frågor”.

Herr Redaktör!

Jag läser ofta i bladen om ”de under - 
utvecklade länderna”. Vad är nu ett 
underutvecklat land? Att det inte är 
som det ska vara kan man ju förstå, 
men hur pass dåligt vet inte

Nicke vid gränsen

SVAR:Ett land med låg medellivs
längd, hög spädbarnsdödlighet och ett 
SVa9t utvecklat näringsliv kan i kort
het sägas lyda under begreppet de un
derutvecklade länderna. I litteraturen 
''noter man också grupperingen: un- 
erutvecklade, delvis utvecklade och 

utvecklade länder. USA och Sverige 
0T exempelvis enligt den sista grup- 

Peringen till de utvecklade. Sovjet
unionen och Spanien till de delvis ut- 
vecklade. Kanada och Indien till de 
Un4erutvecklade.

en radiopjäs framgick att Gustav 
asa var en blodtörstig kung, som tog

livet av folk rätt ofta. Sönerna var 
väl också riktiga våldsverkare — eller 
hur?

Republikan

SVAR: Gustav Vasa måste ses mot 
bakgrunden av de förhållanden, som 
rådde på hans tid. Beträffande ”radio
pjäsen” — om det är Strindbergs Gus
tav Vasa som åsyftas — förekommer 
där bl. a. en antydan om att kungen 
skulle ha mördat sin första gemål, vil
ket inte är bevisat av hittills redovi
sade historiska fakta. Beträffande Erik 
XIV känner vi till Sturemorden. Om 
Johan III avlivade sin bror Erik med 
den ryktbara förgiftade ärtsoppan är 
inte slutgiltigt bevisat, men enligt en 
historisk källa hade Johan ”jatt rådets 
medgivande att i trängande fall avliva 
Erik”. Detta var kort sagt något om 
Vasarnas sämsta drag — men historien 
är inte bara några lösryckta detaljer. 
Handskas försiktigt med de historiska 
omdömena i fortsättningen käre repu
blikan — och använd inte enbart käns
loladdade radiopjäser som historiska 
källor!

HÖdTu* Utan m*n mors vetskap för att i 
rr '; begagnas som ilbud, efter barn-
2 n °ch doktom.

fann853 a^*era^e makter blev, då de in- 
. S*8 ,med några minuters mellanrum, 

darn et ^rvånade över att finna en okänd 
brasamed maiestäfiskt utseende sitta vid 
vän^11’ med kapotthatten hängande på 
nen c arrnen, och stoppa bomull i öro- 
*nin Orn Pe^otty inte kände henne och 
rnv<^rn°r 'ngenting sade, förblev hon ett 
stand' i, aar nere * salen, och den om- 
bomU]i eten att h°n bade ett helt lager 
Pade d * ^ickan neh på detta sätt stop- 
bdliga en * °ronen minskade inte det hög- 

Sed lntryck hennes närvaro åstadkom, 
ned i? Ci°ki°rn varit uppe och kommit 

en och antagligen blivit övertygad 

om att han och den okända damen skulle 
få sitta där några timmar och titta pa 
varandra, gjorde han sitt bästa for att 
visa sig älskvärd och konversabel. Han 
var den mildaste av sitt kön, den vanli
gaste av alla små manliga individer. Han 
smög sig på sned i ett rum för att ta sa 
liten plats som möjligt och gick tyst som 
vålnaden i Hamlet, ja ännu tystare Han 
höll huvudet på sned, dels for att M 
blygsamt underskattade sig sjalv, de s for 
att han blygsamt ville ställa sig va 
andra. Det är för litet sagt att han 
hade ett hårt ord åt en hund, Han skulle 
inte ha kunnat säga något hart ens till 

en galen hund.
Med huvudet på sned och en latt b. g- 

ning vände sig mr Chillip milt leende mot 

min tant, rörde lätt vid sitt vänstra öra 
som en hänsyftning på bomullen och sade:

— Någon lokal smärta, min fru?
— Va? sade min tant och drog bom

ullen ur ena örat som en kork.
Mr Chillip blev — som han efteråt be

rättade för mor — så förskräckt över 
hennes barskhet att det var tur att han 
inte förlorade sin sinnesnärvaro. Men han 
upprepade milt:

— Någon lokal smärta?
— Äsch! svarade min tant och korkade 

åter igen sig.
♦

Efter detta kunde mr Chillip inte göra 
annat än sitta och snegla på henne, tills 
han åter kallades upp i sängkammaren. 
Efter en kvart återkom han.

— Nåå? sade min tant och drog bom
ullen ur det öra som var närmast honom.

— Jaha, min fru, svarade mr Chillip, 
vi går... Vi går framåt så småningom, 
min fru.

— Asch! sade min tant med en perfekt 
dallring på detta föraktfulla utrop och 
korkade åter till sig.

*

Mr Chillip blev verkligen, som han se
dan berättade för min mor, nästan stött: 
från professionell synpunkt blev han näs
tan stött. Men han satt och tittade på 
henne nära två timmar medan hon för sin 
egen del stirrade in i elden, tills han ater 
blev utkallad. Efter ytterligare en stunds 
frånvaro kom han tillbaka.

_ Nåå? sade min tant och tog ut bom
ullen igen.

— Jaha, min fru, vi går så småningom 
framåt... Vi...

— Såå! sade min tant med en sådan 
morrning att mr Chillip omedelbart slog 
till reträtt.

När han långt om länge kom tillbaka, 
vågade han bara viska fram orden:

— Jag har den äran att gratulera. Allt 
är överståndet, lyckligt överståndet.

— Hur är det med henne’ frågade min 
tant och lade armarna i kors med hatten 
fortfarande hängande på ena armen.

— Joodå — hon blir snart alldeles bra 
vill jag hoppas, svarade mr Chillip, sa 
bra som man kan vänta att en ung moi 
kan bli under dessa sorgliga familjeför
hållanden. Det är ingenting som hindrar 
att ni går upp till henne med detsamma. 
Det ska säkert göra henne gott.

— Men hon, hur mår hon? frågade min 
tant i mycket skarp ton.

Mr Chillip lade huvudet litet mer pa 
sned och såg på min tant som en vänlig 
fågel. . .....

— Å, min fru, jag trodde att ni möjligen 
redan visste att det var en gosse

Forts, pa sid. 25
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Socialvård och människovärde
Det ringde på dörren i ett förnämt hus 

i huvudstaden. Frun i huset öppnade med 
någon tvekan, såg en främmande man 
framför sig och var genast färdig att slå 
igen dörren. Då gjorde mannen en häftig 
rörelse med ena armen mot rockfickan, 
en rörelse, som förlamade fruns hand
lingskraft. Hon följde hans rörelse med 
skräckslagna ögon. Mannen såg på hennes 
skräckslagna ansikte, log ett stilla leende, 
bugade sig lätt, drog fram ett guldmun
stycke ur fickan, stack en cigarettstump 
i munstycket, som han satte i munnen. 
Inför denna underliga manöver föll da
men till föga, gav bettlaren ”en stor slant” 
och stängde dörren.

Sätten att få folk att inse det aktuella 
hjälpbehovet kan alltså variera. Den 
osannolika historien lär oss bl. a., att ett 
cigarettmunstycke av guld kan vara ef
fektivare än en hotande pistolmynning, 
när det gäller mindre, ofrivilliga bidrag 
från våra medmänniskor. Mannen behöll, 
trots sin nödsituation, en viss värdighet — 
han var inte helt avtrubbad, visade en 
rörlig fantasi — för att nu inte säga charm
— och övervann ”den stängda dörrens po
litik”.

<>

Annars är nog inte vi svenskar några 
större ”konstnärer” i situationer av ovan
nämnda art. En svensk i sådant botten- 
läge är väl ofta mer än lovligt trist, om 
man jämför med liknande företeelser i ut
landet, där fantasin och konsten att på
verka människors välvilja ibland är myc
ket högt utvecklad. I de latinska länder
na tillhör ju allmosegivande det dagliga 
fromhetslivet. Religionen och den per
sonliga rörligheten — och lättrörligheten
— gör det lättare med barmhärtighet av 
denna karaktär. Vårt eget numera ganska 
vattentäta socialvårdssystem med hjälp- 
former, som griper in i praktiskt taget alla 
situationer, ger inte så stort utrymme för 
ett nyanserat tiggeri. Barmhärtigheten 
slussas in i socialvårdens paragrafer. So
cialvården sorterar upp och fördelar, där 
enskild hjälpverksamhet och personligt 
godtycke tidigare haft stor betydelse. En 
av våra yngre författare, Karl Gunnar, 
ger i en diktsamling, en knippe beska sa
tirer med namnet ”Mannen som gick med 
förlust”, en tidsbild — vad som kan in
träffa, då den enskilda välgörenheten satts 

på svältkost. Samhället har med sina so
cialreformer ordnat allt så bra, att den 
lilla prästfrun en dag vaknar — vaknar 
och finner sig berövad de personliga väl- 
görenhetsob j ekten :

Inga syföreningsbasarer
och inga obemedlade barns beklädnad ... 
Som förlamad dröjde hon kvar i sängens 

värme
sedan grunden för hennes liv ryckts undan 

— en invalid
som måste börja tänka på omskolningens 

svåra
men nödvändiga konst.

Vid första genomläsningen tycker man 
nog, att det är att illa löna människor — 
som vill hjälpa — med sådana skaldestyc
ken. Väl behövs det ändå enskilda hand
tag till de behövande. Inte griper väl 
samhällets paragrafer så perfekt in i alla 
nödlägen. Kan inte en enskild människa 
få lov att hjälpa till? Om man ser att det 
behövs! Ja, så kan det resoneras, man blir 
upprörd — men kanske ändå inte hittar 
”pudelns kärna”. Med sitt ”omskolnings
program” har väl författaren menat ett 
nytt sorts tänkande i sociala frågor. Att 
vi måste tänka på längre sikt i social väl
görenhet. En slant vid dörren, ett kläd
plagg för den som fryser, ett matpaket 
eller matkorg, är i och för sig ett välment 
sätt att hjälpa, men det är dock bara en 
hjälp för stunden. En ljusstråle in i en 
trist livssituation är välkommen, men det 
större perspektivet är, att få mörkret att 
ge vika helt och hållet, bringa ordning 
och reda, söka skapa en betryggande 
grundval för ett värdigt liv, hälsa och 
arbete. Här har samhället sökt skapa re
surser, öppnat några dörrar till gemen
skap och arbete för dem, som av olika 
skäl kommit utanför. Och det utesluter 
inte de enskilda insatserna — som gott 
kan få sträcka sig ett längre stycke in i 
de hjälpbehövandes vardag.

O

Problemet med människans värdighet, 
även när hon är på fallrepet, bottnar väl 
till stor del i själva umgängesformerna — 
att inte såra och stöta. I Harry Martin
sons bok ”Vägen till Klockrike” möter vi 
hos luffaren ”Bolie” och hans kamrater 
den ständiga fasan för ”tadeln”-föraktet 
i ord och blickar de mötte vid dörrarna 

på vandringen genom socknar, härader 
och tingslag. Luffaren hade så svårt att 
finna någon naturlig samtalston, svårt att 
finna anknytningspunkter — han var 
”motvalls” — ställd utanför. Han måste 
alltid tränga sig på sina medmänniskor. 
Blickar kunde ofta vara mycket smärt
sammare än stickord. Luffaren reagerade 
på olika sätt inför sin livssituation. En 
av dem, en som kallades ”Axne”, var 
självplågare, upprepade en evig ramsa om 
sin egen oduglighet och skuld i gårdarna 
till dess att man var tvungen att ge ho
nom en matbit, bara för att slippa höra 
hans bedyranden om sin uselhet. ”Sande- 
mar”, världsluffaren, stod högt över ta
deln med sin visdom. För de andra var 
han ett högre väsen i en hopplös situa
tion. För dem alla gällde nog, att om de 
blev särskilt illa behandlade, svalt de 
hellre än att gå in i gårdarna — man 
tiggde inte så länge skamkänslan och ha
tet brände som hetast. Vid ett tillfälle 
höll hatet på att ställa till en riktig prä-

■ TURKIET
Forts, fr. bilduppslaget

och den prövade resenären strövar om
kring på nytt i skuggan av de väldiga 
moskéerna. Kanske ser han då med litet 
annorlunda ögon på förhållandena. Han 
förstår att man måste vara stark för att 
leva här. Vad är den höga barnadödlig' 
heten annat än naturens eget sätt att göra 
urvalet. Den som överlever och blir 
vuxen biter ingenting på. Ett drastiskt 
bevis för detta upplever främlingen någ
ra dar senare. Framför hans ögon blir 
en turk i tjugufemårsåldern påkörd av 
en bil med hög fart, slungas femton me
ter genom luften och slår med huvudet 
före i gatan. Veklingen från vösterlandet 
blundar och vågar först efter en lång 
stund slå upp ögonen. Då får han åter
igen en chock. Ingen krossad skalle här 
inte! Den påkörde turken är redan på 
fötter och jagar efter en vattenmelon som 
han tappat vid kollissionen. Den ännu 
darrige resenären kan bara tyst för sig 
själv fastslå att den smällen hade ingen 
kristen överlevt. Allah är stor! utropar 
de rättrogna som samlats kring skåde
platsen. En Sallah!

22



riebrand i Bolles vanligen saktmodiga 
sinne. Han brukade avreagera sig skam
men och hatkänslorna, smärtan över 
skymforden, genom att försjunka i åsynen 
av en blommas skönhet på landsvägskan
ten, naturens under och skönhet — kon
trasten till människolivets kval. Men hans 
vanliga metod räckte inte denna gång ... 
kraftigare medel måste till. Bolie miss
handlade i besinningslöst raseri en kullfal- 
ten rutten trädstam med slag av ett friskt 
vedträ. På så sätt undgick han att förgå 
S1g mot en ogästvänlig bonde — att sätta 
eld på en hölada eller att våldföra sig på 
bonden själv.

O

Dagens välfärdssamhälle kan inte jäm
föras med det land Bolie och hans kam
rater luffade i. Bilströmmen på lands- 
vagarna har avlöst hästskjutsar och fot
vandrare. En riktig yrkesluffare är väl 
numer en raritet, en sensation, om han 
visar sig ute på vägarna. Vår sociallag
stiftning slussar in medborgarna och de- 
ras behov på byråer och mottagningar av 
°lika slag. Visst försöker man att skapa 
värdiga” hjälpformer — men har vi fun- 

llit en naturlig umgängeston? Alltjämt 
ar nog — liksom under luffaren Bolies 

Vandring till sitt ”Klockrike” — ord och 
fökar förmåga att stöta och såra. Sjuka, 

olyckliga och hjälpsökande människor är 
ofta känsliga till ytterlighet. De är kant
stötta och kan bli svåra att umgås med. 
I de moderna behandlingsformernas vo
kabulär ligger redan ett visst mått av 
kylig opersonlighet. Många tjänstemän 
skulle säkert behöva friska upp sitt stela 
klientel- och lagtänkande med en per
sonligare umgängeston. Vår karghet i um
gänget — även då vi vill varandra väl 
är en svår stötesten i det dagliga livet. 
Värdighet och vänlighet bör kunna kom
bineras i dagens social-Sverige, utan att 
”vänliga veckor” och andra påtrycknings
medel ställs i utsikt.

1.
och 1.
Ld3?). På 1. 
matt.

Schacklösning
Lösningen till problemet av A. Hildebrand

Den vita Le5 måste dra för att hota 
matt med damen på e5. Men vart ska den 
gå? På 1. Lg3? följer Sf3 eher Sd3 oc 
samma parad blir det efter 1 Lc3? Dra 
gen L Lb8? och 1. Lc7? strandar pa Ld6!

strandar slutligen pa aXb2. Daatéis
j . -i t i och se — nu klaiiar aiu. endast 1. bal. ocn se ph7

1. _ Ld6. 2. Da8 matt 1. -, Lf6. 2. L>n
,. i 2 Txb4 matt, 1. —, I0-matt, 1. ’ • i_ Qiaö-Jawa:2. Th4 matt. Slutligen en s. k. Slag Jawa
_ Sd3 2. LXd3 matt (men ej 2. Lf3 ) 

’ , Sf3. 2. LXf3 matt (men ej 2
__ Tb5 följer givetvis 2. Dd4

ociala
notiser

SOCIALHJÄLPEN under 1957 förelig
ger nu i statistisk översikt. Vid jämförel
se med tidigare siffror bör märkas att sta
tistiken nu delvis omarbetats. Totalanta
let familjer, som fått socialhjälp under år 
1957 utgjorde 148.900, innefattande inalles 
314.600 personer. Antalet hjälpta personer 
i relation till folkmängden var för hela 
riket 4,3 per 100 invånare, varav för stä
derna 5,0 och för landsbygden 3,6.

❖

SVENSKA MEDBORGARE har 83.000 
utlänningar blivit under de senaste tio 
åren. Fördelningen på nationaliteter visar 
att finländare leder, följda av balter, tys
kar, norrmän, danskar, polacker och ung
rare. Från USA kom 2.281 av de nya 
svenska medborgarna. Pa arbetsmarkna
den beräknas de naturaliserade tillsam
mans med de utlänningar som f. n. uppe
håller sig i Sverige uppgå till ett antal 
av 250.000.

nybyggnader 

klassningar

rTRADE

o TYFON O
t MARK

KOCKUMS MEKANISKA VERKSTADS AB

Reparationer
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Namn

Adress 

Postadress 

Vårt aprilkryss rymmer som ni ser lite av varje från olika 
områden i vårt liv och leverne. Sätt i gång — lycka till!

Lösningarna måste vara Status redaktion, Box 4149, Stock
holm 4, tillhanda senast den 5 maj. För att få deltaga i tävlingen 
skall tävlingsbreven vara märkta ”Bildkryss nr 4”. — Tre pri
ser utdelas som vanligt, nämligen ett på 25, ett på 10 och ett på 
5 kronor. Lösning och pristagarnas namn meddelas i Status 
juninummer.
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Redigerat av
A. HILDEBRAND

PROBLEM 
av A. Hildebrand 
Expressen 1945

Matt i 2 drag.
ÖSnmgen återfinns på sidan 23.

Sc3
d5 
c6

cxd5 
a6!
b5 

Sc6 
Lxc6

Se5 
cxd4 
uPPger vit utan anledning sitt

A. Nimzowitsch
Sf6 
e6 
b6

Lb7 
Le7

Damindiskt 
Spelat i Köpenhamn 1923

hämisch
d4 
c4 
Sf3 
g3 
Lg2

triare att det hade varit bekvä-
6‘ Ld2 Lyh,3 aX 1°?aren gen°m 5. —, Lb4f.

^Xd2Jr. 7. Dxd2 osv.

1.
2.
3.
4.
5.

r Det är
6. Ldp'r’ Dy,ta av AparenLxd2t. 7. DXd2

6.
7.
8.
9.

inuarmed ltl>tiativ.
9.

10.
11.
12.
ta' SXc614. ‘ ‘

Vits* ^4. SceV;9 m°j^ghet att befria spelet låg

14. —
Etts15' ™ 

äEtEl !ya byglar är vanskligt, men
uet fullt berättigat.

J®- Ld2 f5
17. Ddl vAf
18. SR. b4!19' S Ldfi-

Sv ö Lu6!
framprovocerar vits nästa drag!

Lf4
Tel
Db3

h3

Lösning till Bildkryss nr 2

Jfiy
tàByj,

yUTROt

t W J$ J r" 
,FMv AL

|ZS7Ú'
[*SbÍ

I

TM- 
soœr 
hii-vti

£0 h!tM£D 1LÍ11 
PLATTAR OCH SyL T'y 
J4G AR FÖRLOVAD?)

U 5

,X.
'■ å-lA

20. e4 fXe4!
Ett fint positionelit offer helt i Nimzo

witsch’ stil!
21. Dxh5
22. Dg5
23. Khl
24. De3

TXÍ2 
Taf8 
T8f5 
Ld3

Hotar Te2 med damvinst.
25. Tcel h6!!

En sällsynt drastisk dragtvångsställning! 
Vit har helt enkelt inget drag. Pa t. ex. 
Kh3 sker Tf3. Samma drag följer aven pa 
c4 Vit gav upp. Detta parti har av den 
danska schackpressen döpts till det odöd
liga dragtvångspartiet !

Så här ser bildkryss nr 2, 1959, ut då det 
är rätt ifyllt. Första priset på 25 kr gavs 
av fru Fortuna till fru Gunhild Persson, 
Järnvägsstationen, Lövestad, tian erövra
des av fru Ines Lindkvist, Dämmegat. 10, 
Hälsingborg och femman av fru Gertrud 
Einfeldt, Erikstorpsgatan 30 B, Malmö V.

■ JAG KOMMER TILL ...
Forts, fr. sid. 21

Min tant svarade inte ett ord. Hon fat
tade i banden på sin hatt som om den va
rit en slunga, måttade ett slag åt mr 
Chillips huvud, slängde den på skulten, 
gick ut och kom aldrig mer tillbaka. Hon 
försvann, likt en förtörnad fe eller likt 
ett av dessa övernaturliga väsen som jag 
enligt folktron hade fått gåvan att se, 
och kom aldrig mer igen.

Nej. Jag låg i min korg och min mor 
låg i sin säng, men Betsy Trotwood var 
för alltid borta i drömmarnas och skug
gornas land, den fruktansvärda trakt, var
ifrån jag så nyss hade anlänt; och från 
fönstret i vårt rum lyste ljuset ut på alla 
jordevandrares mål och på den lilla kul
len över den mans stoft, utan vilken jag 
inte skulle ha varit till.

Sture W.
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MALMÖ

Lundin & Lindberg
Allt i tryckluft

ESKILSTUNA

PETRI-PUMPABAR
S:t Petri Kyrkogata 7

AB. KOLKOKS
Malmö, tel. 717 95 växel

Vår hypermoderna anläggning svarar 
för en god kundtjänst

Villa Daisy, Mariedalsvägen
MALMÖ Tel. 153 80

MARMOR, KALKSTEN
och GRANIT

INGENJÖRSFIRMAN H. SVENSSON

Tel. 313 64 Väduren 21 Tel. 313 64

KONSUMRESTAURANGEN
Bantorget 6

A ß. C. V. HELJESTRAND
ESKILSTUNA ETABL. 1808

AB ASBRINK & CO 
MALMO SV. 550 40 

GÖTEBORG - HUDDINGE • SUNDSVALL 
11 37 71 57 19 13 163 50

ALLA SLAGS KIRURGISKA INSTRUMENT

B

Flick- och Backfischklänningar

AB. P. RUDHOLMS 
Konfektionsfabrik

Tel. 152 80 Borås

Gynna 
svensk industri



KONVALESCENTVÅRD
REKREATIONSVISTELSE

eftervård 

förebyggande vård

• KONVALESCENTHEMMET ALSBORG, HELGEVÄRMA

Telefon: Växjö 601 07 (Kronobergs län)
Plats för 14 gäster

• FJÄLLFARARGÅRDENS KONVALESCENTHEM,
UNDERSÅKER (Jämtlands län)
Telefon: Undersöker 11
Plats för 24 gäster

• KONVALESCENTHEMMET BJÖRKEFORS, 
EDSBJÖRKE (Värmlands län)
Telefon: Sunne 271 65 
Plats för 30 gäster

• FRITIDSGÅRDEN RAMNÂS, Postfack 42, TORUP 

Telefon: Torup 138 (Hallands län)
Plats för 20 gäster

• KONVALESCENTHEMMET ÅSEN, ÂSLJUNGA 
Telefon: Klippan 600 09 (Kristianstads län) 
Plats för 20 gäster

• LÅNGASJÖNS SEMESTERHEM, ASARUM 
(öppet under sommarsäsong) (Blekinge län) 
Telefon: Södra Hoka 11
Plats för 22 gäster

• SEMESTERHEMMET SVANHOLMEN
(öppet under sommarsäsong) (Malmöhus län) 
Adr.: Stiftelsen Svanholmens Vilohem, 
Almbacksgatan 2 B, MALMÖ
Telefon Ejratal 14
Plats för 35 gäster

Förfrågan om
göres av 
natorium

Några interiörer från de trivsamma 
konvalescenthemmen, som drives av 

de lungsjukas organisationer

konvalescentvård
sanatoriepatient hos sanatoriets 
hos dispensären eller genom De

kurator och för den som ej vistas på sa- 

Lungsjukas Riksförbunds lokalföreningar

,lings Bok- â Tidskriftstryckeri 

Södertälje 1959



Bett.cn

Härmed beställes
st. lotter à 2:— att sändas mot postförskott 

porto, eller
 st. lotter à 2:— att sändas varje månad 

fr. o. m. april t. o. m. juni 1959 mot postförskott 
porto, samt dragningslista à 25 öre, som sändes 
omedelbart efter dragningen.

Namn: ............................... ..........................................

Adress: ...........................

Var god texta!
Sänd ej pengar med denna rekv. STATUS 4/59

: Frankeras ; 
med 

20-öres 
: frimärke

DLR-lotteriet

Box 4149

STOCKHOLM 4

1 Austin A 55

10 lotter 1 samma sändning — dragningslista Í1*
20 lotter i samma sändning — dessutom porto

Rekvirera nu! Teckna månadsabonnem»11^

DE LUNGSJUKAS 
RIKSFÖRBUNDS 
RIKSLOTTERI 1959 
med över 4.500 vinster

1 Austin Healey 
Sprite

3 Austin A 35
5 TV med FM-radio Luxor

10 TV bordsmod. AGA 
Husliallsassistenter 

Monarpeder m. m. 
Presentkort å 
lägst 10: —

Bett.cn



